CHINESE-ENGLISH COMPARATIVE LITERATURE BIBLIOGRAPHY
A PEDAGOGICAL ARRANGEMENT OF SOURCES IN ENGLISH

John J, Deeney

Pour years ago, I compiled a bibliography which was
entitled, “Comparative Literature and China: A Bibliographical
Review of Materials in English,"! My purpose then as now is
to keep the scholarly world informed about the progress made
in this rapidly-developing sector of comparative literature
studies. Indeed, the growth has been so remarkable that it is
now possible to f£ill in almost all the important areas of a
comparative literature syllabus on Chinese-gEnglish literary
studies, 2 particularly gratifying to observe is the
increasing range and sophistication of materials being
published throughout the world. appendix I gives the reader
some idea just how great this growth has been over the years.

This bibliography is intended as a pedageogical aid, not
only in revealing the wide variety of material now available,
but also to indicate areas which still require research to
£fill in certain gaps. Hence, the arrangement has been
according to the cammon subject areas of comparative
literature studies. Ordinarily, no individual annotations
will be given, but a brief paragraph or two will introduce the
major subject areas.

Even in as specialized an area as% Chinege-English
comparative literature studies, publications have become sO°
_numerous that certain boundary lines are necessary in order to
limit its scope to a reasonable degree. Therefore, only
materials which are quite explicitly related  to
Chinese-English literary studies have been included. This
automatically ruled out many general reference sources as well
as important classical statements on various agpects of
comparative literature. Similarly, the bibliographical data
collected had to be strictly literary which meant the
exclusion of many fascinating titles related to sinology,
cultural history, etc. Often it was difficult to distinguish
when an item simply contained a number of occasional remarks
of a comparative nature and when it was a me thodologically
sustained treatment. Much otherwise interesting material had
to be sacrificed; mnamely, studies which did not involve both
Chinese and English literature3 . as well as materials not
written in English.? ©On the other hand, some rather dated
materials were included because of their historical interest.
Finally, in those borderline cases where the study in question
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seamed to have bean exper imental, tentative, or
peripheral,only those publications were included which seemed
to be potentially more seminal or provocative; tantalizing
titles which were unavailable for inspection, occasionally
received the benefit of the doubt in favor of inclusjon,

The format of this bibliography will follow traditional
lines ©f comparative literature olassification schemes,
although my labels tend to be broader in order to draw more
material into a few large categories.

PRELIMINARY CONSIDERATIONS

A, Bibliographical CONEXOL s.vevensncsccvsnonsssassnsnsnsee B
1. Bibliography and General Reference WOIKS ..eveveenvss 6
2. Books And DisSertations ...ivseeccasncscorercosnsnsee 7
3. Feriodicals and Proceedings ...eecevessrerencsonveses 8
B, Backgrounds and POBCICS tvccrarscevcanssaresoncnsanssans 12
1, History of Comparative Literabure .....eoeeveumsnecesss 12
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L. IND GeNEIB] ,.uvuceoerososrevosenononnarsvensnnonnnnes 24
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D. Periodization ciciccssvesevarsscrirsrssnnesonncsnsosonass 34
l. mriws ........00.'tCOo..I....t..t&.‘.l.l.'.tv'.'!.l 34

2, MOVEMENLS soveensnnvsstcranssnarssonssanacnsansnrvaree 35
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Collections of miscellaneous essays will be referred to as
a whole under section A2 as well -as by individual essay under
each pertinent sub-section. References to book reviews will
be supplied under particular titles when pertinent. Because
it is so difficult to define and distinguish same areas, a
certain amount of overlapping is inevitable and even
desirable. Consequently, cross-references will be supplied
liberally, especially when the various points made in the
original reference are substantial contributions. The
arrangement within each sub-category will be chronological to
enable the reader to. trace the development of 2 given subject
through the years, although some last-minute entries had to be
doubled-~up under whatever name or date seemed wmost
appropriate. [Each item will be assigned a letter-number
(following the classification scheme outlined above) to
facilitate easy reference. The cut-off date for this
bibliography has been, for all practical purposes, May 31,
1982, :

1 should like to thank my colleague, William Tay, for hi
. many suggestions in helping to make this a more comprehensive
bibliography. It is also a pleasure to acknowledge the
services of our graduate students, King-fai Tam, Chi-keung
Jor, Amanda Ryder, Li~-ping Xiang, Qi-qing Guo, and Zhi-yu Zhu,
as well as our secretary, Ms. Judy L. K. Leund, all of the
Comparative Literature Division of The Chinese University of
Hong Xong. Finally, I should like to dedicate this little
work to all the - intrepid bibliographers. who follow and=-1
hope~--continue this tedious and time~consuming, but necessary,
foundation work for solid scholarship. '

ABBREVIATIONS FOR PUBLICATIONS

The following is a 1list of ‘abbreviations used in this
bibliography. An abbreviation is adopted whenever ‘there is a
widely accepted one (e.g., YCGL for Yearbook of Camparative
and General Literature}, regardless of the number of times it
appears. For publications which do not have standard
abbreviated titles, we tend to cite them in full, unless they
occur four or more times, in which case, we take the liberty
of devising our own abbreviations.

Agian and African Studies

asian Culture Quarterly

American Literature

=18 &
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Asia Major

AM
A0 American Quarteriy
a8 American Studies
CL Chinese Literature
CLEAR Chinesé Literature: Essays, Articles and Reviews
ggg Comparative Literature Studiesg
cT The Chinese Text. See A2.7.
CHCLS Chins and the West: Comparative Literature
Studies, See A2.3.
CWCLTS Chinese-Western Comparative Literature:
Theory and Strategy. See A2.4,.
DAI Dissertation Abstracts International
ECGT Essays in Comeemoraticn of the Golden Jubilee
of the Pung Ping Shan Library. See A2.5.
BJAS Harvard Journal of Asiatic Studies
ICLa International Comparative Literature Association
(published proceedings})
JAAC Journal of Resthetiecs and Art Criticism
JACS Journal of the American Oriental Society
JASE Journal of hsian Studies
JHI Journal of £he Higtory of Ideas
LE&W Literature East and West
HY Literary Half-Yearly
MD Modern Drama
MLN Modern Language Hotes
PN Poe’s Newsletter
RES Review of English Studies
8Cpp Studies in Chinese Poetry and Poetics. See F1,7.
SR Sewanee Review
THICS Tsing Hua Journal of Chinese Studies
TkR Tamkang Review
YL@ Yale Literary Magazine
YCGL Yearbook of Comparative and General Literature
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BIBLIOGRAPHY

A&. BIBLIOGRAPHICAL CONTROL

Research related to China and the West--wide as the .area
may be geographically--is still a relatively small part of the
much  broader subject areas encompassed by comparative
literature studies, Therefore, the problems which beset
bibliographers of comparative literature in general, must also
be faced by specialist bibliographers..

' Bveryone in the field recognizes the increasingly
desperate need for systematic and comprehensive
bibliographies. A number of institutions have been trying to
remedy the situation but, as Caroline D. Eckhardt, Director of
the Comparative Literature Program at the Pennsylvania State
University, points out, there are difficulties in ¢oordinating
the efforis of the Modern Language Association, the American
Comparat ive Literature - Association, “the Yearbook of
Comparative and General Literature, and variocus other
universities. In addition to the work of her own Center for
Bibliography,> for instance, Dr. Eckhardt refers to two

similar projects: "4  Comparative Literature reference
bibliography being compiled by George Thompson of New York
University, . A selective, ‘annotated Comparative

Literature bibliography being compiled by Peter Boerner of
Iindiana University."

Despite efforts at computerization, the basic problem
remains: Universal -Bibliographical Control over the entire
field of comparative lit'exaturef seems less and less likely.
As I peinted out in 1978: :

Because of the wide-ranging scope of Comparative
Literature, Universal Bibliographical Contrel (UBC) is
even less likely than its application to a single
discipline. The number of languages, the variety of
jowrnals, the geographical spread, the time lag, etc.,
make {UBC a wvirtual impossibility. We in the Far East,
patticularly in Cnisa, however, need not overly concern
curselves with all the details of Western comparative
literature studies since 5o few ©f them attempt &0 relate
themselves to the East. On the other hand, since we all
£ind our root in the same Comparative Literature tree,
there 1s no reascn why we canns: branch off into the
relatively restricted area of Chinese-Western literary
relations with some confidence. while UBC may elude the
grasp of the comparatist-in-general, scholars interested
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in Chinese-Bastern-Western literary relations have a
sufficiently circumscribed field to pool their resources
and exchange information with a good chance of achlevmg a
practical bibliographical control.”

An advantage of being a newcomer to the field--Chinese-Western
comparative literature studies as academic discipline only got

under

way in the early seventies--lies in the fact that

charting the field bibliographically is still a relatively
easy matter, And, as pointed out above, the bibliography
which follows narrows down the range even more by restricting
entries to materials in Bnglish only, the Western language in
which most scholarship is being published.

Al. Bibliography and General Reference Works

There is wvery little material in this section which treats
Chinese-Western literary studies ex professo; one has to look
into more general works in order to lLocate the occasional
reference.® The first entry below covers most of the field
cup to 1975,

al,l

Al.Z

Al.l

Al.4

Chi Ch'iu-lang and John J. Deeney, eds,

An annotated Bibliography of English, american, and
Comparative Literature for Chinese gcholars. Taipei:
Western Literature Research Institute, Tamkang College
of Arts and Sciemces, 1975,

Deeney, John J. '

"Comparative Literature and China: A Bibliographical
Review of Materials in English." New asia Academic
Bulletin: Special Issue on _East-West Comparative
Literature, 1 (1978}, 287=-301. See above, n, l, and
below, A3.1l4.

Escarpit, Robert, ed.

Dictionnaire internaticnal des terms littéraires. The
Hague: Mouton, 1973-. Letters A and B have appeared so
far in two fascicles {Académie-Autoniographie,
hutobiographie-Bourgeois); letter L was published in an
experimental format in 1973. In Prench or English.
Deeney, John J., comp.

', Btyle Manual and Transcription Tables for Mandarin, 2nd

AlL.S
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‘gd. Taipei: TkR, Monograph Series No. 1, 1978.

Deeney, John J. and Simon 8. C. Chau, comps. and eds.
ECCE Translator’s Manual: An Annotated Bibliographical

Handbook on English-Chinese Chinese-English Translation

with Documentation and Organization Information. Hong
Kong: Chinese Univ. Pr., 1980. This text was originally
designed as a reference book for extramural courses. An




authorized reprint is also available from Bookmen Pub,
Co. in Taipei. See Nicholas Koss's “ECCE Translator's
Manual: 4 Review apd an Experiment,® in Fu Jen
Studies: Eiterature and Linguistics [Taipei], No. 15
.~ (1982), forthcoming.

Al.é Jor, Chi-keung.
"Chinese-English Comparative [Literature Studies: &a
Historical Survey of publications in English." TkR, 12,
No. 1 (Fall 1981), cCorrigendum: - n.l in the Jor article
should not refer to ECGJ but to the bibliography as it
appears here,

Al.7 Rienhauser, William H., Jr., ed.
Companion to Traditional Chinese Literatuge. Madison,
Wis,: Univ. of Wisconsin Pr., forthcoming.

See below, . section B2, concluding paragraph, for
references to items on critical terminology, and section
E for references to a sampling of some blblzographles on
individual genres.

A2. Books and Dissertations

The number of books and dissertations in English devoted
primarily to Chinese-Western comparative literature studies is
relatively few in number. Virtuwally all of them have been
produced in the past decade. Book-length introductions to
comparative literature rarely, if ever, mention developments
outside of the wWest.? This is not necessarily because
western scholars deliberately ignore the East; it is simply
difficult £for them to be properly informed becaugse of
publicity and distribution limitations. 1In fact, the most
practical way to keep abreast of comparative literature
materials in English related to China, is to monitor regularly
the catalogs produced by the University presses of The Chinese
University of Hong Kong and the University of Hong Kong.

While collections of essays in book form have the
advantage of showing the wide variety of materials available
in the field, the increasing number of specialized
dissertations helps to give cone a feeling of greater depth.
It is relatively easy to up-date doctoral dissertation
material because of the availability of Dissertation Abstracts
International and microfilming services.il  por materialsg
related to Chinese-Western literary studies, the indefatigable
labor of Frank Joseph Shulman has been invaluable. Although
the area covered by Shulman is much broader than comparative
literature, he has made svery effort to include dissertations
related to the field. He began publishing his systematic
efforts in the seventies and this coincided exactly “with the

rapid development of Chinese-Western comparative literature
.
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activities, A number of master's theses have also been
included in order to indicate current trends among  junior
scholars, even though the titles of those theses in. progress
may change.

42.1 Gordon, Lecnard H. D, and Frank Joseph Shulman, comps.
Doctoral Dissertations on china:r A Bibliography of
Studies in Western Languages, 1945-1970. Seattlie: Univ,
of Washington Pr., 1972,

Al.2 Shulman, Frank Joseph, comp.

Doctoral Dissertations on China, 1971-1575S. Seattie:
ur:iv. of Washington Pr., 1978.

A2.3 Tay, William, Ying~hsiung Chou, & Heh=hsiang Ylan, eds,
China and the West: Comparative Literature Studies,
Hong Kong: Chinese Univ, Pr., 1980. Hereafter cited as
CWCLS. See above, n.l and below, A3.14, Reviews by:
Howard Goldblatt, World Literature Today {Spring 1581},
371=372; James J. ¥. Liu, Comparative [Literature
Studies, 18, No. 2 {June 1981), 201-207; Marian Gdlik,
Asian and African Studies, 17 -(198L), 265-266: William
Touponce, TkR, 11, No. 4 (Summer 1581}, 437-445; T.S.
Chiu, Literary Rewview (July, 1982}.

A2.4 Desney, John J., ed,

Chinese-Western Comparative Literature: Theory and
Strateqy, Hong Kong: Chinege oniv. Pr., 1380,
Hereafter cited as CWCLTS. This collection of essays is
based on the first Hong Kong Conference on East-West
Comparative Literature held at the Chinese University of
Hong Kong, August 14-16, 1979. BReviews by: William F,
Touponce, TkR, 11, No. 3 {Spring 1981), 317-327 and A.E.
Kunst, YOGL, No. 30 (1981), 90-9%,

A2.5 <chan, Ping-leung, et al., eds.

Essays in Commemoration of the Golden Jubilee of the
Fung Ping Shan Library {1932-1982): Studies in Chinese
Librarianship, Literature, Language, ‘History and Arts.
Hong Kong: Fung Ping Shen Library, Hong Kong Univ, Pr.,
19832. Hereafter cited as ECGJ.

A2.6 Bhulman, Frank Joseph, comp.

Doctoral Dissertations on China, 1%76~-1980. Seattle:
Jniv. of Washington Pr., 1982.

a2.7 Chou, Ying-hsiung, Heh-hsiang ¥ian § John J. Deeney, eds.
The Chinese fText, Hong Kong: Chinese Univ., Pr.,
forthcoming. Hereafter cited as CT.

A3. Periodicals and pProceedings

Regular perusal of certain periodicals and published
proceedings is an important way of keeping up-to-date in the
. £ield. 2As this bibliography will amply demonstrate, there are
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many periodicals (i use the word in the broadest sense to
include journals, yearbooks, bulletins, newsletters, etc.)
which carry the occasional Chinese-English comparative
literature article, but there are only a few which do so on a
regular basis. The richest, single source for Chinese-gEnglish
materials is unguestionably the Tamkang Review (see below,
A3.7), now in its twelfth year. Journals which have regularly
included extensive biblicgraphical materials are: A3.l, Aa3.4,
A3.6, A3.8, and A3.10. The December issue of  Modern Language
Notes (MLN) regularly features a special issue devoted
entirely to comparative 1literature, ‘although it is highly
theoretical and Western in emphasis. &an explanatory note is
added to scme of the following entries in order to indicate
their particular relevance to the field, The arrangement is
according to the year they began publication.

A3.1 Revue de littérature comparée (Quarterly, 1921-}.
Librairie Marcel Didier, 4-6 Rue de la Sorbonne, Paris
5¢, ©Pparis. Mostly Buropean but occasionally useful
for its bibliographical informaticon (e.g., its Revue des
Revues section which lists, under each journal,
author-title information for pertinent articles (also
see below, A3.10}.

A3.2 Books Abroad (Quarterly, 1927-1970).

University of Oklahoma Press, Norman, 1005 Asp Ave.,
Oklahoma 73019, See below, A3.11.

A3.3 Chinese Literature (Annual, 1951-1952; 2/year, 1953;
Quarterly, 1954-1957; Bimoathly, 1958; Monthly, 1959%-).
Forelan Language Press, Pai Wan Building, Peking 37,
China, Useful for occasional coritical essays oi
comparatjve import, '

A3.4 Yearbook of Comparative and General Literature (Annual,
1952-) . i
Comparative Literature Office, 402 Ballantine Hall,
Indiana University, Bloomington, Indiana 474Cl. vols.
1-19 {1952-1970) featured annual bibliography covering
the years 1952-1969, See below, A3.6.

£3.5 Literature PEast and West: The Newsletter of the
Conference on Oriental-Western Literary Relations of MLA
{Modern Language Association) (Quarterly, 1953-).

Bditor, Box 8107, University Station, Baustin, - Texas
78712, ' -

A3.6 MLA International Bibliography of Books and Articles on
the Modern Languages and Literatures (Annual, 1964-).
Modern Languages Association of America, 62 Fifth Ave.,
New York, N.¥Y. 10011, Bibliographies supplied under
different titles since 1921. Present title issued
separately from the PMLA journal since 1970, Attempts
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&3.7

A3.8

A3.9

‘A3.10

aA3,11

A3.12

A3.13

342

to pick up comparative literature coverage from where
YOGL left off {see above, A3.4); not entirely successful.
Tamkang Review: A Journal Eainly Devoted to Comparative
Studies between Chinese and Foreign Literatures (2/year,
1970-1977; Quarterly, 1978-). )
Western Language Research Institute, Tamkang University,
Taipei, Taiwan.

Bibliography of Asianh Studies {(Annual, 197¢-).
Assocliation for Asian sStudies, Inc., 1 Lane Hall,
University of Michigan, Ann Arbor, Michigan 48104.
Originally issued as part of the Far Eastern OQuarterly
{1941-1956) and then as part of the Journal of Asian
Studies (1956-1968). From the 1969 bibliography on, it
was issued separately under the present title. It is
considered the most comprehensive bibliography on topics
relating to Asian studies, The latest issue was
published in 1980 and only covers up tc 1977,

Renditions: A Chinese-English Translation Magazine
{2/year, 1973=). )

Comparative Literature and Translation Centre, The
Chinese Univ. of Bong Kong, Shatin, N.T., Hong Komg.
Canadian Review -of Comparative Literature (3/year,
1974~-: Quarterly, 1979-}.

Department of Comparative Literature, The University of
alberta, Edmonton, Canada T6E G57. The journal wishes
"to encourage the study of literatures besides the major
Burcopean literatures." It contains book reviews in each
issge and, from its Summer 1979 issue, it gives an
annual Revue des Revues which provides an annotated list
of comparative literature articles for the preceding
year (also see above, A3.l1).

World Literature Today {Quarterly, 1971-).

tniversity of Oklahoma Press, 1005 Asp Ave., Norman,
Oklahoma 7301%. Eastern literatures are included. See
above, A3.2,

Quarterly World Report {Quarterly, 1976-).

Council on National Literatures, P.QO. Box 81, New York
11357. The newsletter of the Council on National
Literatures, The Council alsoe  publishes  annual
baok-length collections of essays {(Review of National
Literatures} on non-Western "neglected and emergent®
literatures and explores comparative themes.

The Comparatist {Annual, 1977-).

Editor, English' and Comparative [Literature, North
Carolina State University, Raleigh, N.C. 27650. This
journal of the Southern Comparative Literature
association of the United States explicity welcomes
studies on "Bast-West literary relations.”




23.14 New Asia Academic Bulletin: Special Issue on East-West
Comparative Literature {Annual, 1978-).
Editor, New Asia College, The Chinese Univerm.ty of Hong
Kong, Shatin, N.T., Hong Rong. See above, n.l and
B2.3. The Bulletin will only occasjcnally feature
comparative literature in its annual.

A3.15 Cchinese Literature: Essays, Articles, Reviews ({2/year,
1979-).
Editor, |©epartment of East Asian Languages and
Literature, Van Hise Hall 1216, University of Wisconsgin,
Madison, Wisconsin, 53706,

A3.l6 Hong Kong Compatative [iterature Association Newsletter
{Irregular, 1981-).
Editor, Dept. of English and Comparative Literature,
University of Hong Kong, Hong Kong. The inaugural issue
{Dec. 25) reviewed activities and publications in Hong
Kong, Taiwan, and China mainland, The Newsletter also
announces the University of Hong Kong's intention of
launching a Yearbook of East-wWest Comparative Literature.

A more personal way of keeping up in the field is to
attend local, regional, and international meetings which
welcome the Chinese dimension. 1In recent years, the climate
has become increasingly more favorable to such scbolarl{
exchange; the meetings of the Modern Language Associati.on,
the BAmerican Comparative Literature Association, and the
international Comparative Literature Association have provided
time slots for the discussion of East-West comparative
literature, In the East, Taiwan has already hosted three
international meetings, The Chinese University of Hong Kong
two, and the University of Hong Rong has hosted the
Association of South-East Asian Institutions of Higher
Learning (their £first meeting on the topic of 11tetatu|:e
includes East-West comparative literature).

often the proceedings of these meetings are published and
they provide one more index to the quality and the quantity of
scholarship which goes into promoting East-West comparative
literature studies. The following citations up-date and
~enlarge my earlier list,l2

A3.17 Indiana University Conference,

[Report on the Chinese segment of the Seventh Conference
on Oriental-Western Literary and Cultural Relatjons, at
Indiana University from June 8§-9%, 1979), YCGL, 28
(1979), 93-95. The general topic of the Conference was
"chinese Popular Literature: Images and Self-Images,”
but the proceedings were not published with the
exception of Eugene Eoyang's keynote address (see below,
B2.46) .

343




A3.18 Tamkang College of arts and Sciences, : .
Proceedings of the . Third International Comparat ive
Literature Conference, August 7-11, 1979, TkR, 10, Nos.
1l & 2 (Fall s wWinter 1979); 10, Nos. 3 & 4 (Spring &
Summer 158Q¢); 11, No. 1 (Fall 1980); and 11, No. 2
(Winter 13980}, passim. See A. Owen Aldridge‘’s critique
in YCGL, 28 (i%79), 50-56, and Earl Miner's in YCGL, 30
(1981), 98-100. 2ldridge's summary-commentary on the
two previous conferences are found in ¥CGL, 21 (1972},
65=-7¢ and 25 (1976}, 42-48.

A3.19 The Chinese University of Hong Kong,

Hong Kong Conference on East-West Comparative Literaturse,
August 14-16, 1979, See above, AZ.4 for published
proceedings and YCGL, 28 (1979) as well as 29 {1980),
116 for brief reports,

A3.20 The Chinese University of Hong Kong.

Second Hong Kong Conference on East-West Comparative
Literature, March l1-4, 1982. See also Nicholas Koss's
"Report,” in Pu Jen Studies: Literature and Linguistics
{raipei] , No. 14 {1981), 45-51, for a summary-comment,
and CLEAR, 4, No, 2 (Jul. 1982), forthcoming. :

All pertinent essays published in these proceedings will ‘be
cited according to specific topic in the references which
follow,

B. BACKGROUNDS AND PCETICS

"Backgrounda™ and *poetics® are understood as the
korizontal and wvertical dimensions ypon and through which
comparative literature expresses itself. "Backgrounds®

refers, generally speaking, to historical and even
geographical considerations. "Poetics,"”™ on the other hand,
looks more to elucidating literary texts through those
theories and methodologies which go quite beyond a given time
or place. )

Bl. History of Comparative Literature

It is guite easy to document the origins of comparative
literature in the West, particularly in Pramce. 1In tracing
the development of the field beyond its European boundaries,
however, one detects a certain dissatisfaction among
scholars~-both Chinese and Western-—about limiting comparisons
to countries stemming from the same cultural roots. Without
in any way underestimating the difficulties, these scholars
insisted that cultures had to be crossed if comparative
Literature was to be the truly international discipline it
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claimed to be.

In the initial stages, the basic argument focused on two
points: how one delimited the scope of the field and what
methods one used to explore similarities in that field, What
has come to be known as the "French" schocl wished to restrict
both the scope and the method; that is, they felt it was
futile to compare literatures which had so little historical
contact and which c¢ould not be documented by concrete
measurable influences. .

Without denigrating the wvaluable contributions made by
scholars using this approach, most comparatists interested in
exploring Chinese literature with other Western literatures,
were convinced of the positive values of a broader approach,
This approach came to be referred to as the "American®
school. Tt included thematic studies, interdisciplinary
studies and, indeed, contrastive studies which saw the
investigation of differences as legitimate i subject for
inquiry as similarities. ' '

At first there were only incidental hints by Westerr
scholars about the need for EBastern cultures to round out
one's understanding of literature in all its great
variety.l3 oOther scholars spoke explicity of the role
Chinese literature could play in world literature {see below,
Bl.l, Bi1.2, Bl.3). Next came those scholars who met the
problem head on and discussed it as a feasible and desirable
addition to the enrichment ©of comparative literature studies
(see below, Bl.6, Bl.10, Bl.11).1%

Bl,1 Hightower, James Robert.
“chinese Literature.in the Context of World Literature."
Comparative Literature, 5, (1952), 117-124.

Bl.2 Hawkes, bavid. :
wrp Introductory Note.® In The Legacy of China, E4&.
Raymond Dawson. Lendon: oxford Univ. Pr., 1964, pp.
80-20. There is also a chapter on literature which 1is
the longest in the book.

Bl.3 Davis, A. R.
“china's Entry into World Literature.” Journal of the
Oriental society of Australia, 5 (1967}, 43-50.

Bl.4 Deeney, John J.
mcomparative Literature Studies in taiwan." TkR, 1, No.
1 (Apr. 1970}, 119-145,

Bl.5 Deeney, John J.
"Chinese-English Literary Relations.” TkR, 1, No. 2

. (Dct. 197G}, 105-139. .

Bl.6é Kunst, A. E.
wpiteratures of Asia.” In Comparative Literature:
Method and Perspective.  Rev. ed, gd. Newton P.
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B8l.7

Bl.8

Bl.9

Bl.10

Bl.1l1

Bl.12

Bl.1i3

Bl.14

8l.15

Bl.l6

Bl1.17%

Bl.18

Bl.19%

Bl.2¢0
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Stallknecht and Horst Frenz., Carbondale, Ill.: Scuthern
Illineis oniv, Pr., 1971, pp. 312-325,

Chu, Limin,

“Comparative Literature Studies in Taiwan.” TkR, 2, No.
2; 3, No. 1 (0ct, 1971 - aApr. 1972), 509-515,

aAldridge, A. Owen. ’ .
"Comparative Literature East and West: An Appraisal of
the Tamkang Oonﬁzrence," YCGL, 21 (1972), 65-70.

Deeney, John J. :
"Comparative Literature: West and/or East?"™ TkR, 4, No.
2 {Oct, 1973), l57-166.

Y, Anthony C.

"Problems and Prospects in Chinese-Western Literary
Relations."™ YCGL, 23 (1974), 47-53.

Liu, James J. Y. ]

"The Study of Chinese [Literature in the West: Recent
Developments, Current Trends, Future Prospects." JASt,
35 {1375), ;1—30.

Galik, Marian,

“Comparative FLiterature in Soviet Oriental Studies.®
Neohelicon, 3 (1975) 285-301,

beeney, John J.

"Comparative Literature Activities in Taiwan." TkR, 4,
No. 1 (Apr. 1875), 189-202.

Deeney, John J.

"China: Taiwan, Hongkong, the Mainland." Council on
National Literatures Raport, 5 (Jan. 1976), l-3.

Deeney, John J.

"Some¢ Reflections of the History of Comparative
Literature in China.” IKR, 6, No. 2; 7, No. 1 ({ct,
1975 -~ Apr. 1976), 219-228. :
Frenz, Horst.

“East-West Literary Relations: OQutside Looking In,*
TkR, 6, No. 2; 7, No. 1 (Oct. 1975 - Apr. 1876), l1-19,
Gotz, Michael,

"The Development of Modern Chinese Literature Studies in
the west: A Critical view," Modern China, 2, No. 3
(Jul. 1978), 397-416.

Fokkema, Douwe W.

"rhe Comparative Study  of Asian and african
Literature,® Neohelican, 5, No. 1 (1977), 283-284.
Deeney, John J.

"New Orientations for Comparative Literature,® TkR, 8,
No. 1 (Apr. 1977), 227-236. BAnother version of this
article appears in Council oOn National Literatures
Report, 1, No. 3 (Jul. 1978), 12-14.

Deeney, John J.

“Comparative Studies of Chinese, European and American




Literature." In China; A Contemporary Assessment
{Cassette Curriculum Series}. Recorded 1979. Deland,
Florida: Everett/Edwards, Inc. (29 min.}

Bl.21 Deeney, John J.°
°In Pursuit of Knowledge . ..., and a Job: Reflections on
the Annual Modern Language Association Convention."
TkR, 9, No. 4 (Summer 1979), 361-378, See n. 11,

Bl.22 Deeney, John J. ’
®yong Kong: Cultural Crossroads?® puarterly Worid
Report of The Council of- National Literatures, No. 3
{Jul, 1979}, 4-6.

Bl.23 Deeney, John J.
wnfterword: A Prospectus for Chinese Literature from
Comparative Perspectives.” CWCLTS (1980}, pp. 179-190.
A slightly revised version of thig article appeared in
CLEAR, 3, No, 1 {Jan. 1981}, 130-136.

Bl.24 Eoyang, Eugene Chen.
“Comparative Literature in the pPeople's Republic of
china." YCGL, No. 30 (1982}, pp. 64-65.

Bl,25 Bian Ji.
"Comparative Literature in “China." CL (May 1982},
126-130C. . :

_B2. Literary Theory and Criticism

There is an abundance of material in this section. This
should not surprise us for when a new discipline like
comparative literature is introduced to a scholarly community,
it is quite natural that its underlying .principles are
carefully scrutinized, Hence, scholars who know the native
Chinese literary traditiom, £irst explore ‘the theoretical
assumptions of the new digcipline and attempt to sort out the
various methodologies. In this way, they gradually determine
the practical applicability of comparative literature studies
in its East-West and/or West-Bast directions, :

This section of the bibliography contains a great deal of
overlapping between  theory, method, and practice. I
understand the terms in the following manner. 1) Theory deals
with ideas about the nature of comparative literature;
speculative considerations about what it is meant to do and
should do. OCne way of posing the guestion is the way Horace
sumned it up in bis hedanistic-pedagogic formula: Aut prodesse
volunt aut delectare poetae. Comparative literature, dealing
as it does with two or more literatures, also lends itself to
a modern dialectical interpretation. In its mest exaggerated
form, this would pit the socio-economic and political
propaganda concerns of one ideclogy ' against the
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artistic-literariness and pleasure~seeking entertainment
concerns of ancther. 2} Method tries to elucidate the best
techniques and the most effective ways of implementing the
theory. Books on literary criticism regularly refer to a
variety of methods: ' textual-linguistic, historical-
biographical, moral-philosophical, formalistic, psychological,
reader-response, my thological, structuralist,
poest-structuralist, sociclogical, semictic, etc. In the areas
of achieving verisimilitude or selective truthful
representation, for instance, the Marxist would attribute
*priority to knowledge of society over the ckeative power of
the writer" and "priority to political conviction over the
intuitive knowledge of the writer,."13 Those who stress
"knowledge of soclety® or “political conviction® would be
inclined to explain folk songs as examples of proletarian
aspirations against oppression; those who favor the writer's
"creative power® and "intuitive knowledge,® on the other hand,
would insist the same songs (or “art songs"™) are best
explicated by a formalistic analysis through & “close
reading.” 3) Practice, unlike the more general considerations
of theory and method, always engages in comparing or
contrasting two or more particuler literary works:; in the
memorable words of Harry Levin'’s essay, practice deals with
actually *®Comparing the Literature,"16 Such a friendly
admonition needs no further explanation. _

The section which follows on theory and practice (B2),
will often cite works which may incidentally include some
practical examples. Comcerning works whose primary focus is
on the practice of actually comparing particular literary
works, see below, sections C, B, and F, passim.

Fortunately or unfortunately, the twentieth century has
been an Age of Criticism, The proliferation of so many new
diterary theories and critical wethodologies makes it~
difficult for even the serious reader of literature to discern
what is really profitable from what is merely
fashionable.+? 1T¢ a certain extent, theories and methods
tend to transcend a particular national literature, so they
are a great temptation for the comparatist searching for some
magic formula to answer the problems associated with all
literatures, But precisely because the rich literature of
China has been so “remote" from the development of Western
literatures and theories, it presents for comparative
criticism an exciting number of challenges about many aspects
of what constitutes literature itself.

If the seventies have been a bit top-heavy on critical
theory and methodology, we may hope that the eighties will
right the balance with more exemplary books and essays on the
practice of literary comparison between Chinese and English
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wOL ks, Naturally, many modern comparatists treat of both
theory and practice; their works are classified under that
section which receives the greater emphasis in their treatment.

one final observation. In recent years, a considerable
amount of attention has been paid to terminological
considerations; that is, both Chinese and Western scholars
have been tryimg to unlock some of the critical implications
of classical western and Chinese concepts about literature.
This is an enormously important task in. establishing a basic
vocabulary for c¢ross-cultural communication and understanding.
Escarpit's pictionnaire (see above, Al.3} and Nienhauser 's
Companion (see above, Al.7), are significant steps in this
direction. Many other terminological contributions are cited
below (see B2.1l, B2.10, B2.14, B2.17," B2.20, B2.21, BZ.22,
B2,26, B2.33, B2.34, B2.37, B2.39, B2.42, B2.43, B2.45, B2.47,
B2.48, B2.49, B2.50, B2.54, B2.62, B2.63, B2.67, B2.68, B2.71,
B2.76, B2.77).

B2.1 Philo.
¥philological Diversions Jllustrating the Word Fung or
Wind, as Used ip Chinese Writings." Chinese Repository,
18 (Sept. 1849), 470-434.

B2.2 Eisenstein, Sergei,
“The Cinematographic Principle and the Ideogram.” 1In
Film Form: Fssays in Film Theory. Ed. and trans.  Jay
Leyda. New York: Meridian, 1949, pp., 28-44.

22.3 Chen, Shih-hsiang. .
*Tn Search of the Beginnings of Chinese Literary
Criticism." University of California Publications in
Semitic philology, Semitic and Oriental Studias
presented to William Popper, 11 (1951), 45-64.

B2.4 (Chen, Shih-hsiang.. .
"The Cultural Essence of Chinese Literature.”
Interrelations of -Cultures: Their Contribution to
International Understanding. Paris: UNESCO, 1353, pp.

43-85.

E2.5 Chen, Shih-nsiang.
"Chinese Poetics and Zenism."  Orient, 10 {1957},
131-139.

B2.6 Baird, James.
"Critical ©Problems in the Orientalism of Western
poetry." Asia and the Humanities, Ed, Horst FPrenz.
Bloomington, Indiana: Comparative Literature Committee,
indiana Univ., 1959, pp. 38-57.

B2.7 Fencllosa, Ernest F.
The Chinese Written Character As a Medium for Poetry.
Ed. Ezra pound. San Francisco: City Lights, 1%63. Also
in Prose Keep to Modern Poetry, ed. Karl Shapiro. New
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B2.8

B2,9

B2.10

B2.11

B2.12

B2.13

B2.14

B2.15

B2.16

B2.17

i

York: Harper, 1%62, pp. 121-136. BSee alsoc Carol Ann
Bays, '"Ernest F. Fenollosa: New Perspectives in
Poetics.” Diss, Wayne State 1978,

Liu, James J. Y.

The Art of Chinese Poetry. Chicago:r Univ., of Chicago
Pr., 1962, Oseful for introducing the theory and
practice of Chinese poetry to the Western reader as well
as for its section on comparative themes (pp. 48-60).
Chen, shih-hsiang.

YBarly Chinese Concepts Of Poetry." Transactions of the
International Conference of Orientalists in Japan, 11
{1966}, 63-68,

Galik, Maridn.

"on the Influence of Foreign Ideas on Chinese Literary
Criticism.®” AAS, 2 (1966), 38-48.

Knoerle, Sister Mary Gregory. _

“The Poetic Theories of Lu Chi, with a Brief Comparison
with Horace's Ars Poetica." JaAC, 25 {1966), 137-143.
Liu, James J. Y,

"Toward a Chinese Theory of Poetry." YCGL, 15 (1966),
159-165.

Shimer, Dorothy Blair.

"Asian Drama via Aristotle.™ Western Humanities Review,
21 (1967), 37-46.

Rickett, Adele Austin.

"Technical Terms in Chinese Literary Criticism." LEsW,
12 (1968), 141-147. See alsc her translation and
commentary, Wang Kuo-wei's "Jen~chien Tz'u-hua“: A Study
in Chinese Literary Criticism (including a "Glossary of
Technical and Descriptive Terms®}, Hong XKong: Hong Kong
tuniv. Pr., 1977; in addition, see her editing of Chinese
Approaches to Literature from Confuciug to Liang
Ch'-i-ch'ao (Essays originally presented at a conference
on Chinese literary criticism held in St. Croix, Virgia
Islands, Dec. 1970), Princeton, N.J.: Princeton Univ.
Pr,, 1978,

Liu, James J. ¥,

The Poetry of Li Shang-yin: Nimth-Century Barogue Chinese
Poet. Chicago: Univ. of Chicago Pr., 1969. part III of
this book contains several of Liu's early statements on
literary theory, poetry, and the modern Western reader
{see pp. 199-255).

¥Yip, Wai-lim,

Ezra Pound's "Cathay.™ Princeton, N.J.: Princeton Uaiv.
Pr., 1969, See also his “"Yen Yu and the Poetic Theories
in the Sung Dynasty.® PkR, 1 No. 2 {1970}, 183-200.
Gibbs, Donald Arthur.

“"Literary Theory in the Wen-hsin tiao-lung." Dpiss.




B2.18

B2.19

B2.20

B2.21

B2.22

B2.23

B2.24

B2.25

B2.26

B2.27

82,28

B2.2%

Washington 1970,

Frodsham, J.D. .

New Perspectives in Chinese Literature. Canberra:
australian Rational Univ, Pr., 1970.

McDougall, Bonnie S.

The Introduction of Western Literary Theories into
Modern China, 1919-1925, frokyo: Centre for East Asian
Cultural studies, 1971, '

Fokkema, Douwe W,

mcultural Relativism and Comparative Literature." TkR,
3, No. 2 (oct. 1972), 59-71.

Pollard, David E.

A Chinaese Look at Literature: The Literary Values of

Chou Tso-jen in Relation to the Tradition. Berkeley:

Univ. of california Pr., 1973. ’

Liu, James J. Y.

chinese Theories of Literature. Chicago: Univ. of
Chicago Pr., 1975. Particularly useful ig Liu's attempt
to explain Chinese theories in terms that are likely to
be better understood by Western readers.

Lefevere, André.

"Hestern Hermeneutics and Concepts of Chinese Literary
Theory.® TkR, 6, No. 2; 7, No. 1 (Oct. 1975 - Apr.
1976), 159-168.

Yip, Wai-lim. .

“The Use of 'Model' in East-West Comparative Literature.™
TkR, 6, No. 2; 7, No. 1 (Oct. 1975 - Apr. 1976}, 109-126,
wong, Y. W.

wphe parallelism between Aristotle's and Two Chinese
Novelists' Principles of Catharsis." TkR, 6, No. 2; 7,
No. 1 (0ct, 1975 = Apr. 1376), 4165-479. Also see his
“phe ‘'New Tide' That Came from America,” HNanyang
University [{Singapore] Journal, 7 {1973), 11l8-126.

Chang, Ching-erh.

mrhe Concept of Ch'i in Chinese Literary Criticism.*
piss. National Taiwan Univ. 1976.

Fisk, william Craig.

npormal Themes in Medieval Chinese and Modern Western
Literary Theory: Mimesis, Intertextuality,
Figurativeness, and Foregrounding."” piss. Wisconsin
1976. :
Wong, Wai-leung.

nchinese, Impressionistic Criticisms A Study of the
Poetry-Talk {thh—hua Tz'u-hua} Tradition.® Diss. Ohio
State 1976,

yi, pauline Ruth. .

srhe World of Wang Wei's Poetry: Amn Illumination of
Symbolist poetics,* Diss. Stanford 1976. See also her
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B2.30

B2.31

B2,32

o Bz.33

B2.34

B2.35

B2.36

B2,37

B2.28

B2.39

52.40

Poetry of Wang Wei. Bloomington: Indianz Univ, Pr.,
19840. i

Maione, David H.

“Cultural Assumptions and Western Literary Criticism.”
IkR, &, No, 2; 7, No., 1 {Oct. 1876 - Apr. 1977), 35-67.
Fokkema, Douwe W. and Elrud Runne-TIbsch,

Thecries of Literature in the Twentieth Century:
Structuralism, Marxism, Aesthetics of Reception,
Semiotiecs. Londoen: €. Hurst & Co., 1877. Of particular .
interest because of its section on, "The Chinese
Reception of Marxist Literary Theories® {Pp.- L04-15}) in
the chapter on “Marxist Theories of Literature,®

Hartman, Charles. _

"Han Yi and T. 8. Eliot--a Sinclogical FEssay in
Comparative Literature.® Renditions, 8 {Autumn 1977},
56-76.

Heine, Elizabeth.

"The English Meaning of Bsing in Liu Hsieh's Wen-hsin
Tiao-lung.” Chine ancienne; section organisée par
Michel Soymié. Paris: L'Asiathegue, 1877,

Liuw, James J. Y.

“Toward a Synthesis of Chinese and Western Theories of
Literature." Journal of Chinese Philosophy, 4, No. 1
{Jun. 1977}, l-24,

Pickowicz, paul G.

"Ch'u Ch'iu-pai and the Chinese Marrist Conception of
Revolutionary Popular Literatur. and Art." China
Quarterly, 70 (Jun., 1577), 296-314, See alsc his
Marxist Literary Thought in China: The Influence of Chu
Ch'iu-pai (Berkeley: Univ., of Calif, Pr., 1981y,
McDougall, Bonnie.

“The Impact of Western Literary Trends." In Modern
Chinese Literature in the May ¥ourth Era. Ed. Merle
Goldman., Cambridge: Harvard Univ. Pr., 1877, pp. 37-61,
Fickowicz, Paul G. '

"Qu Qiubai's Critigque of the May Fourth Gegeration:
Barly Chinese Marxist riterary Criticism." In Modern
Chinese Literature in the May Fourth Era, BEd. Merle
Goldman, Cambridge: Harvard Univ. Pr., 1877, pp.
351-384,

Tatlow, Antony.

The Mask of Ewvwil: Brecht's Response to the poetry,
Theatre and Thought of China and Japan: a Comparative
and Critical Evaluation, Bern: Peter Lang, 1977.

Chi, Ch'iu-lang. _

"n  Comparative Approach to Liu  Hsieh's Literary
Theory."™ 0iss. National Taiwan Univ. 1978,

fu, James 5,




B2.41

B2.42

B2.43

B2.44

B2.45

B2.45

1B2.47

B2.48

"The Device of ‘Hsing’ in Classical Chinese Poetry.”

Asian and Pacific Quarterly, 10, No. 1 (Summer 1978).
14-19, :

Ylan, Heh-hsiang. _

"gast-West Communication and Cooperation.™ CLS, 15, No.
2 {Jun. 1978}, l56-=176.

Wong, Cynthia Sau-ling.

"5 Study of Roger Fry and Virginia Woolf From A Chinese
Perspective.” Diss. Stanford 1578.

¥ii, Pauline R,

"Chinese and Symbolist Poetic Theories.® Comparative
Literature, 30, No. 4 ({(Fall 1978), 291-312. See alsc

her "Ssu-k'ung T'u's Shih-p'in: Poetic Theory in Poetic

Form," In SCPP (1978}, pp. 81-103.

Aldridge, A. Owen. ) :
"Ragt-Wesgt Relations: Universal Literature, Yes; Common
Poetics, No." TkR, 10, Nos. 1 & 2 (Fall & Winter 1979},
1733, .
Deeney, John J.

"Comparativisation: The Example from China." ICLA-73
(1279)y, 11, 687-588.

Eovang, tugene. :

*Coming to Terms: The Popular as Perjorative.® YCGL, 28
{1879}, 4l1-45. See above, A3.l7.

Gibbs, Donald A.

"M, H. BAbrams' Four Artistic Co-ordinates applied to
Literary Theory in Early China.” ICLA-73 (1979), II
675~680,

Liu, James J. Y.

Essentials of Chinese Literary Art. North Scituate,

_ Mass,: Duxbury Pr., 1979. See also his Intralingual

B2.49

B2.50

BZ,51

B2,52

Critics Interpreting Chinese Poetry. Blooming ton:
Indiana Univ. Pr, 1982.

Wei, Shulun.

"a Study of Hu Shib's Rhetorical Discourses. on the
Chinese Literary Revolution, 1915-1920." piss, Bowling
Green State 1979,

chi, Ch'iuv-lamg.

"Liu Hsieh's View on Novelty and Russian Formalist's
Concept of Defamiliarization." TkR, 10, Nos., 3 & 4
(Spring & Summer 1980), 495-515.

Deeney, John J. .

"Comparative Literature for Scholars and Administrators.”
Review article of Comparative Literature as Academic
Discipline: A statement of Principles, Praxis,
Standards, by Robert J, Clements. TkR, 11, No. 1 (Fall
1989}, 79-106. .

Galik, Marian.
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B2.53

B2.54

B2.55

B2.56

B2,57

B2.58

B2.59

B2.60

B2.61

B2.62
B2.63

B2.64

B2.65
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The Genesis of Modern Chinese Literary Criticism,
1917-1930. }London: Curzon Pr., 1980,

Galik, Marian.

"Modern Asian Literatures: Towards A potentijal
Comparative Approach to their Study.® aas, 16 (1980},
145-151. ~

wong, Kin-yuen, )

"Unspeaking, Heaven and Earth Have Their Great Beauty: A
Study of the Chinese Sublime.® Diss, Univ., of
California, San Dbiego 1980. See also his YNegative-
positive pialectic in &he Chinese Sublime,* in CT,
forthcaming ., ’ -
Aldridge, A. Owen.

"Introduction.” In CWCLS {1980), pp. iii-xiii.

Fokkema, Douwe W.

"New Strategies in the Comparative Study of Literature
and Their Application to Contemporary Chinese
Literature." In CWCLS (1980), pp. 1-7.

Lefevere, André.

*Some Tactical Steps Toward a Common Poetics," CWCLS
(1980) , pp. 9-16. '

Yip, Wai-lim.

“The Taoist Aesthetic: Wu-yen tu-hua, the Unspeaking,
Self-generating, Self-conditioning, Self-transforming,
Self-complete Nature."™ In CWCLS (1980), pp. L7-32.

wong, Wai-leung.

“Selection of Lines in Chinese Poetry-talk Criticism:
With a Comparison between the Selected Couplets and
Matthew Arnold's ‘'‘Touchstones'.® In CWCLS (1980), pp.
33+45.

Tatlow, Antony.

“Peasant Dialectics: Reflections on Brecht's Sketch of a
Dilemma." In CWCLS (1980}, pp. 277-286,

aldridge, A. Owen,

"Foreword.™ In CWCLTS {(1980), pp. iii-xx.

yvlan, Heh-hsiang.

"East-West Comparative Literature: aAn Inguiry into
Possibilities.” In CWCLTS (1980}, .pp. l-24.

Chou, Ying-hsiung.

“The Linguistic and Mythical Structure of Hsing as a
Combinational Model." In CWCLTS (198¢), pp. 51-78.
Wesling, Donald,

"Methodological © Implications of the Philosophy of
Jacgques Derrida for fomparative Literature: The
Opposition East-West and Several Other Observations.®
In CWCLTS (1980), pp. 79-112,

Fokkema, Douwe W. o

"Strength and Weakness of the Marxist Theory of




B2.66

B2.67
B2,.68

B2.69

B2,70

B2.71

B2.72
B2.73

B2.74
B2.75
B2.76

B2.77

Literature with Reference to Marxist Criticism in the
People's Repuhlic of China."™ In CWCLTS (1580}, pp.
113-128.

Yip, Wai-~lim.

*andersstreben: Conception of Media and Intermedia.” In
CWCLTS (1980), pp. 155-178.

beeney, John J. ,

"Afterword: A Prospectus for Chinese Literature from
Comparat ive Perspectives,” In CWCLTS (1980), pp.
179-190. See above, Bl.23

Ku, Tim=hung. :
"Towards a Semiotic Poetics: A Chinese Model in
Comparative Perspective,® Diss. ©niv. of California,
San Diego 1981. :

Yip, Wai-lim, .

"A New Line, a New Mind: Language and the Original
world.” 1In Literary Theory Today. Ed. Tak-wali Wong and
M. A. Abbas. Hong Kong: Hong Kong Univ, Pr., 1981, pp.
161-176.

Ku, Tim=hung. .

"Wweng Fang-kang's Chi-li (Textual Structure} and John
Crowe Ransom's Texture-Structure Dichotomy: A Parallel
Study.® TkR, 1}, No. 4 (Summer 1%8l}, 329-357.

Tsai, Meshi.

"The Taoist Imagination: Chuang Tzu's Aesthetic
Intimations.® TkR, 11, 3 (Spring 198l), 225-248,
Touponce, William F.

"rhe Way of the Subject: Jacques Lacan's Use of Chuang
Tzu's Butterfly Dream.® TkR, 11, No. 3 (Spring 1381),
249=265.

Touponce, William F.

"Straw Dogs: A Deconstructive Reading of the Problem of
Mimesis in James Liu‘'s Chinese Theories of Literature.®
T_RR,'ll, No. 4 (Summer 198l1), 359-390.

Tatlow, Antony and Tak-wai Wong.

Brecht in East Asia: Theory and Practice., Hong Kong:
Hong Kong Univ. Pr., 1983.

Tay, William.

"The Poetics of Juxtaposition: Haiku, Chinese Poetry and
Ezra Poupd.™ In ECGJ (1982), pp. 306-316.

Gélik, Maridn.

“phe Comparative Aspects of the Genesis of Modern
Chinese Literary Criticism.” In CT, forthcoming.
Pokkema, Douwe W.

"Chinese Literature Since the Death of Mao Tse-tung: A
Comparison with the Russian "Thaw' and Its aftermath."
In CT, forthcoming. '
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Alsc see above, BL.l, Bl.4, Bl,5, Bl.7, Bl.8, Bl.%, Bl.15,
B1.17, E1.18, Bl.22; and below, Sec, E, passim.

C.  INFLUENCE (TRANSLATION)

Traditionally, influence studies have been the way most
comparative literature scholarshiﬁ began, especially in
Europe. Many still consider it to be an excellent way of
approaching English-Chinese and Chinese-English literary
studies. There is much to be done in this area, especially
for the modezrn period where so much verifiable exchange
actually has taken place, Such an approach may strike
inter-disciplinary types as being to¢ narrow and limited, but
there can be no question about the benefits of such meticulous
scholarship.

Here as elsewhere in this bibliography, there is' the
difficulty of classification, since virtuwally all influence
studies alsc belong to a period or a genre, Revertheless, the
same rule of thumb will be applied here as in previous
sections; namely, the entry is placed under the influence
category 1f the force of the arguiment points most clearly in
this direction.

There are only two sub-divisions: 1) Influence in General,
which includes broad treatments such as "The Relationship of
Chinese Poetry to British and american Poetry in the Twentieth
Century" {see below, Cl.13, and alsc, n.20; Imagism,
unfortunately, is only represented by a sampling: see above,
€.9., B2.25, "New Tide™ entry, and below, C2.13, *Imagism"
entry and n.20); and 2) Influence in Particular, which covers
particular authors or their works {such as "An Early Chinese
version of Longfellow's 'Psalm of Life'" (see below, C2.9), to
say nothing of the entire Pound industry which we barely have
been able to sample (but see Paideuma, the journal devoted to
pound scholarship). The world of translation is alsc included
in this latter section unless the items have already been
included in the ECCE Translator®s Manual (see above, Al.5).

Cl. Influence in General

Cl.1 Martin, S. Currie. :
China in English Literature. London: China Society,
1916,

Cl.2 Fan, Tsen-chung,. P -
Chinese Cuiture in England: Studies from Sir William
Temp®e To Oliver Goldsmith, Diss. Harvard 1931,
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cl.3
Cl.4

Cl.5

Cl.6
Cl.7
Cl.8

cl.9
¢l.10

cl.il

Cl.12

Cl.13

ci.l4
Cl.1i5

Cl.ls

yii, 8. P.

"China as Treated by English and Prench Writers in the
First Half of the Eighteenth Century.” B. Litt.
Thesis., Oxford 1932,

Penn, William F.

Ah Sinn and His Brethren in American Literature,
Peiping: College of Chinese Studies cooperating with
California College in China, 1933. '
Tietjens, Bunice.

*The Orient's Gift to American Poetry." Asia, 36, No.
11 (Nov. 1936), 746=749. '

Ch'ien, Chung-shu.

"China in the English Literatuyre of the Seventeenth
Century.* Quarterly BRulletin of Chinese Bibliography,
NS, No. 1 (1940), 351-384,

Ch'ien, Chung-shu.

“China in The English Literature of the Eighteenth
Century." Quarterly Bulletin of Chinese Bibliography,
NS, 2, Nos. 3 & 4 (Dec. 1941), 1l13-152.

Fletcher, John Gould,

“The Orient and Contemporary Poetry.® In ‘The Asian
Legacy and American Life. Ed4, Arthur E, Christy, New

York: John Day, 1945, pp. ld5-174.

Yang, Hsien-yi.

*Chinese Accounts o¢f Eighteenth—-Century England.™
Philobibleon, 2, No. 2 (Mar. 1948), 7-9.

wWashburn, W. E.

“The Oriental 'Roots' of American fTranscendentalism.™
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See below, E1.43,
D. PERIODIZATION

The attelpt to classify the wvast number of literary
works into manageable units for comparative discussion and
analysis has bedeviled historians and critics of literature
for ceaturies, The very particularity of an individual work
makeg it intractable to almost any general division,
Nonetheless, the time-honored schemes of period, movement, and
genre’ (see below, section B) classification serve a useful
purpose. But even after limiting the materials by one or
otheér of these approaches--a difficult enough task for a
single national literature--the essential guestion remains for
the comparatist: precisely what can we compare of English
literary periods, movements, and genres and their Chinese
counterparts if and when such relationships exist?

The sections below on Period (Dl) and Movement (D2) are
among the least well represented in this bikliography.
China's literary culture developed quite independently Ffrom
the West and there has been relatively little opportunity to
do “perio@" studies with the possible exception of the
twent ieth century. An excellent survey of the whole vexing
problem of periodization and its possible application to China
is well covered by Wong Tak-wai {see below, Dl.6). & fairly
large number of influemce studies {see above, Cl and (2,
passim) alse throws some light on the guestion,
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D1.4 Wong, Tak-wai.
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While "period" is a rather static concept, "movement® ig
more dynamic and fluid, emphasizing a consistent pattern of
ideas and sensibilities rather than restricting itself to a
specific time segment, Since the varieus movements are so
difficult to delimit and define, there seem to. be wider
grounds for comparison. Although almost all the variouws
movements and “isms" are touched upon below, this is a
particularly tricky and treacherous area to work in. Two
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and Horst Frenz, rev. ed, Carbondale & Edwardsville: Southern
Illinois Univ. Pr,, 1971, pp. 275-311). If Western =cholars
feel constrained to use such terms with caution, a fortiori,
gcholars in the East must be doubly careful to gqualify their
attempts at cross-cultural movesent studies. There is a good
deal of overlap between Movement studies and section F3 below
on the History of Ideas (g.v.}.

D2, Movemant

D2,1 Schulty, william,
"Kuc Mo-30 and the Romantic Aesthetic: 1918-1925."
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D2.3 GAalik, Maridn,
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p2.4 chi, Ch'iu-lang.
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Nos. 3 & 4 (3Spring & Summer 1980), 287-307.

D2.12 Tu, Kuo-ch'ing.
"Li Chin-fa& and Kambara Ariake: The First Symbolist
Poets in China and Japan." In BECGJ (1982), pp. 317-344.

See below El.46.
E. FORM (GENRE, STYLISTICS, ETC.)

Readers will not be put off, I trust, by the
"form-content” distinction of this and the following section.
I certainly subscribe to the idea that dividing these two
notions is somewhat artificial, To be sure, - they are
inseparable but, none theless, distincr. For purposes of a
pedagogical display of the sources, however, it seems
legitimate to gather the abundance of materials under these
divisions and their respective sub-divisions.

Unlike period and wmovement, the approach through form
attempts to classify literary works by types of organization
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or style rather than by time or . tendency. All these
approaches are systems of ordering our literary evidence in
order to examine what can and what cannot be compared, but it
is obvious that no clearcut pigecn-holing is possible. In
order to compensate for this overlapping, considerable
cross-referencing is made, for many entries could be egually
wall placed under other categories, Practically speaking,
however, it was felt that most scholars engagéd in comparative
research would be likely to begin their investigations with:
the genge of their interest., WKaturally, sections B2 on theory
and C on influences should be gleaned for studies related to
the genre of one's interest.

although there are a good number of items comparing or
contrasting particular works within 2 given genre, it is
interesting to note the amount of attention comparatists are
devoting to the nature of the genres themselves, This
tendency is similar to what was observed about literary theory
{see above, p. 15); namely, a certain amount of scholarly
exploration must take place which investigates the nature of
various genre studies per se before fruitful comparisons can
be made about particular works.

Another interesting phencmenon is how comparatists cross
genres: in some cases, they do so in order to bring out
similarities and differences as well as to demonstrate that
China also has genres analogous to those found in the West.
This seems to be especially true in the area of narratology
and epic. It is also worth noting that the genre of poetry is
most abundantly represented; this is to be expected for lyric
poetry is unquesticnably China's strongest genre offering.

It must be confessed that this section on form as well
a5 the one following on cohtent are something of ™catch-all®
divisions. 1It-is a bit premature to make sub-divisions under
linguistics, stylistics, structuralism, etc, to say nothing of
the whole fascinating area of interdisciplinary studies,
There was a temptation to make one more sub-division for
Literature and the Other Arts, but it was decided, for the
time bpeing at least, that available studies are too few and
even these can be subsumed under comparisons of various
artistic styles (see below, El.6, E1.l13, El.42, and El1.49, for
four studies on Chinase poetry as related to painting and
cinema) .

" Finally, in addition to the general bibliographical
references cited above (see section A, passim), there are a
few specialized titles pertinent to particular genres: David
Hsin-fu Wand, “Bibliography of Chinese Poets in America
(Publications in g£nglish Exclusively),” World Literature
Written in English Newsletter, No. 19 (n.d.), 63-67; Daniel
S.P. Yang, "Chinese Plays in English Translation, 1741-1867.
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Afro-asian Theatre Bulletin, 4, No. 1 (FPall, 1968}, 3=-13;
Farley Richmond, *nsian Theatre Materials: A  Selected
Bibliography,” The Drama Review, 15, No. 3 (Spring 1971},
312-323; Tien-yi Li, Chinese Fiction: a Bibliography of Books
and Articles in Chinese and English (New Haven, Conn.: Far
fastern Publications, Yale Univ., 1968} 5 _Meishi Tsai,
Contemporary Chinese Novels and Short Stories, 1945-1574: An
Annotated Bibliography (London: E. J. Brill, 197%); Donald A.
Gibbs and Yun-chen Li, A Bibliography of Studies and
Translatijons of Modern Chinese Literature 1918-1942,
Cambridge, Mass.: East Asian Research Centre, Harvard Univ,
Pr., 1975%; Winston L.¥. Yang, Peter Li, and Nathan K. Mao,
Classical Chinese Fiction: A Guide to Its Study and
ﬁgpreciation--Essays and Bibliographies {Boston: G.K. Hall &
Co., 1978}, esp. pp. 151-159 on comparative literature;
Winston L.Y. Yang and Nathan K. Mao, Modern Chinese Fiction:
4 Guide to Its study  and Appreciation--Essays  and
Biblicgraphies (Boston: G.K. Hall & Ce., 1981), esp. pp.
123-127 on comparative literature.

El. Hightower, James Robert.
“The Wen Hsuan and Genre Theory.” HIAS, 20 (1957,
512-532.

EZ. Birch, Cyril, ed.
Studies inm Chinese Literary Genres. Berkeley, Calif.:
Ugiv. of Calif. Pr., 1973.

E3. Galik, Marian
"Main Issues in the Discussion on 'National Forms' in
Modern Chinese Literature.® AaS, 10, {1974}, $7-111,

El. Poetry

El.1 Osborne, Edna Pearle.
Oriental Diction and Theme in English Verse, 1740-1840.
Kansas: Univ, of Kansas, 1%16.

E1l.2 Christy, Arthur,
"Chinciserie and Vers Libre."” Open Court, 43 ({Apr.
1929), 208-218.

Ei.3 Liu, Hsiao-chuan.
“Iptroducing English Poetry ro Chinese College
students."  biss. Columbia 1954,

El.4 Charg, Hsin-chang.
allegory and Courtesy in Spenser: A Chinese View,
BEdinburgh: ¥dinburgh Univ. Pr., 1955.

Ei.5 Chen, Shih-hsiang.
*prom A Chinese Poetry Classroom." Phi Theta Papers, 5
{1854-55), 1=22, Revised and abridged reprint in
California Monthly, 68, No. 3 {(wWov. 1957), 1l2-15.
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E1l.6

EL.7
El. 8
El.9

ELl.1l0

El,11
Bl.12
El.13

El.14

El.15

El.16

El.17

Frankel, Haps H.

*Poetry and Painting: Chinese and Western Views of their
Convertibility." Comparative Literature, 9, No. 4 (Fall
1957}, 289-307.

Tu, Pin-chow.

"Studies in Two Nature Poets: William Wordsworth and
T'ao Ch'ien.," Diss. Illinois 1959.

Frodsham, J. D.

“rhe Qrigins of Chinese Nature Poetry.”™ AM, 8 (1960},
68-103. —

Birch, Cyril.

*Bnglish and Chinese Metres in Hsii Chih-mo." AM,” NS 8
{1961), 258-293,

Chen, Shih-hsiang.

"Metaphor and the Conscious in Chinese Poetry Under
Communism," China guarterly, 13 {1963}, 39-59,
Published separately as The Metaphor and the Conscious
in Chinese Poetry Under Communism. International Study
Group on Chinese Cowmmunist Literature, sponsored by The
China oQuarterly. Oxfordshire, bDitchley Manor, 1962.
Reprinted in Chinegse Communist Literature. Ed. Cyril
Bigsh. New York: Frederick A. Praeger, 1963, pp. 39-59.
Prusek, Jaroslawv.

"History and Epics in China and in the West." Arts and
Sciences in China, 2 (1964), 24-3%, See n, 15,

wells, Henry W.

“The Shih Ching as world Literature.* LEsW, 9 (1965),
310-320. '

Frodsham, J. b. :
"Landscape Poetry in Chinz and@ Europe.® Comparative
Literature, 19, No. 3 (Summer 1967), 193.215,

Frodsham, J. D.

*The Poetic Tradition.® The Murmuring Stream: the Life
and Works of the Chinese Nature Poet Hsieh Ling-yun.
Kuala Lumpur: Univ. of Malay Pr., 1967, pp. 86-105,

Yip, Wai-lim, ed. and trans,

“"Pranslating Chinese Ppoetry. The Convergence of
Languages and Poetics--A Radical Introduction.™ 1In
Chinese Poetry: Major Modes and Genres, Berkeley & Los
Angeles: Univ, of California Pr., 1967, Po. 1-42.

Chen, Shih-hsiang.

"rhe Shih-ching: Its Generic Significarwe in Chinese
Literary History and ©bPoetics." Bulletin of the
Institute of History and Philology, Academia Sinica, 39,
No. 1 (1969), 371-413. Reprinted in Studies in Chinese
Literary Genres. Ed. Cyril Birch, Berkeley: Univ. of
California Pr., 1974, pp. 8-41.

Chen, Shih~hsiang.
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El.18

EL.19

El.20

‘El.21

ELl.22

£1.23

El.24

El.25

EL.26

Ei.27

EL.28

El.29

EL.30
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“On Btructural Analysis of the Ch'u Tz'u Nine Songs."”
TkR, 2, No. 1 (1971), 3-14.

Chen, Shih-hsiang.

"Re-creation of the Chinese Image.® In The World of
Translation: Papers Delivered at the Conference on’
Literary Translation Held in New ¥York City in May 1870
Under the Auspices of P.E.N. American Center, New York:
P.E.N. American Center, 1971, pp. 253-266.

Mei, Psu-lin and Kao, Yu-iung.

"Svntax, Diction and Imagery in Tang Postry." HJAS, 31
{1971), 51-136.

Chen, Shih-hsiang.

“On Chinese Lyrical Tradition.” TkR, 2, No, 2; 3, No. 1
{Oct, 1971 - Apr. 1972}, 3-14.

Yen, Yian-shu.

"Since Your Departure’: An Analysis." TkR, 3, No. 2
{Oct. '1972), 253-266. Also in ICLA-73 (1979), 1II,
391-398.

Chen, Shih-hsiang.

“"The Genesis of Poetic Time: The Greathess of Ch'u Yuan,
Studies with a New Critical approach," THICS, NS 16,
No. 1 (1973}, 1-43.

Miller, Lucien.

"Poetry as Contemplation: T'ao Ch'ien's THoming' and
William Wordsworth's ‘Tintern Abbey'."™ The Journal of
the Institute of Chinese Studies, 6, No. 2 {Dec. 1873),
563-586.

Chan, Marie,

"Chinese Heroic Poems and European Epic.” Comparative
Literature, 26, No. 2 {Spring 1974), 142-168.

Yip, Wai=lim,

"Classical Chinese and Modern Anglo-American Poetry:
Convergence of Language and Poetry.” Ci8, 1ii, Ro. 1
(Mar. 1974), 21-47, '
Wang, C. H. :

The Bell and the brum., Berkeley: Univ, of California
Pr., 1974.

Wang, C. H.

"roward Defining a Chinese Heroism." Ja0S, 95, No. 1
{Jan.=-Mar, 1975), 25-35.

Peng, Ching-hsi.

"Sense WVersus Intellect: A Comparative Study of Two
poetic Forms." TkR, 6, No. 1 (apr. 1975), 177-187.
Wagner, Marsha Lynn,

"rhe Art of Wang Wei's Poetry." Diss. Univ, of
California, Berkeley 1§75,

¥, Kwang~chung.

"Impersonality in Poetry: A Second Thought, "




El.31

El.32

Ei.33

Renditions, 7 (Spring 1977), 62-70.

Chi, Ursula K. _ .

"Wang Wel, Li Po, Tu Fu: China's Three Great Poets
Appreciated by a Foreigner.®” ACQ, 5, No. 4 (Winter
1977}, 38-59; Soochow Journal of Humanities, No. 2 (Mar.
1977y, 132-157.

chou, Ying-hsiung. :
"The Wooden-tongued Bell: The Dses of Literature and
Poetry-collecting in Han China." piss. Univ. of
California, San Diego 1977.

Yip, Wai-lim,

"aesthetic Consciousness of Landscape in Chinese and

_ Anglo-American poetry.”™ CILS, 15, No. 2 (June 1978),

ELl.34
E1.35

El.36
E1.37
El. 38

El.39%

El.40

El.41

El.42
El.43

El.44

21]1-241.

Chen, Peng-hsiang.

"Nature Poetry and the Pastoral Tradition.® Shih-~-ta
hsligh-pao (National Taiwan Normal University Journal), .
24 (June 1879), 227-248.

Tay, William.

"Meditation and Description in Tu Fu's *Thoughts Written
While fTraveiling at wight." Studies in Stylistics
(Tokyo}, 27 (1979), 80-91, '

Hsi, Michelle,

*n Comparative Study of Poetic Structure _in Nature
poetry.* ACQ, 8, No. 1 (Spring 1980), 48-56.

Lo, Ch'ing-che. ‘
“Ssu-ma Hsiang-ju's Pu and John Lyly's Euphuism.®™ TkR,
10, Wos., 3 & 4 (Spring & Summer, 1980), 3B5-413.

Wang, C. H.

"The Bird as Messenger of Love in Allegorical poetry.®
CWCLS (1980}, pp. 6%-76.

Chan, Ping-leung.

"The Tragic Theme in Li Sao.® CWCLS (1980}, pp. 97-107.
Chou, Ying-hsiung.

"‘rord, bHo Not Cross the River': Literature as a
Mediating Process." CWCLS (1980}, pp. 109-126.

Tay, William,

*rThe Substantive Level Revigited: Concreteness and
Nature Imagery in T'ang Poetry."™ CWCLS (1980), pp.
127-149,

Luk, Thomas Yuntang.

"A Cinematic Interpretation of Wang Weli's Nature
Poetry." CWCLS, {(1980), pp. l151-162.

orr, Gregoxry, ed.

"Chinese Poetry and the American Imagination.*®
Ironwood, 17 (1981}, 11-21 & 38-51,

Yip, wWai-lim.

*Convergences and Divergences Between Classical Chinese
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El.45

EL.46
E1.47

EL.48

El.49

£1.50

and Modern aAmerican Poetry.* JIromwood, 17 (1981), 58-59.
Sun, Cecile C., C.

"A Sense of Scene: Depictions of Scene as Expressions of
Emotion in Chinese and English Poetry." Diss. Indiana

1982.

Wang, Ching-hsisn. )

"The Weniad: A Chinese Epic in 8hih Ching."™ in ECGJ
(1982), pp. 1l05-142,

Wong Tak-wai, -

“Baroque Poetics of Metasensuality: A Reading of Li
Ho's Poétry.™ In BCGJ (1982), pp. 225-247.

Jor, Chi-keung.

"Concepts o©of Space in Poetry: Ch'u Tz'v from a New
Critical Perspective." M.Phil. Thesis. Chinese Univ.
of Hong Kong, in progress.

Leung, Stephen Yau-keung.

Ut Pictyra Poesis: A Comparative Study of Painterliness
in Chinese and English Landscape Poetry.® M.Phil,

‘Thesis, University of Homng Kong, in progress.

Wong, Ho-han.

"A Generic Study of Tac-wang Tradition in the Pre~T'ang
Period.” M.Phil, Thesis. Chinese Univ. of Hong Kong,
in progress.

See above, D1.4, D2.1, D2.6, D2.10, and below, E3.4), Fl.1,

Fi.3, Ft.5, Fl.7, Fl.8, ¥1.10, Pl.01, Fl,14, F2.2, F3.4, F3.5,
F3.8, F3.12, F3.13, F3.15.

E2. Drama

"E2.1 Anon.

"Remarks on the Chinese Theatre; with a Translation of a

" Farce, Entitled@ ’The Mender of C(racked Chinaware'.®

E2.2

E2.3

E2.4

E2.,5
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Chinese Repository, & {Apr. 1838), 575-579,

Liu, James J. Y.

Elizabethan and vilan: A Brief Comparison of Some
Conventions in Poetic bDrama. London: China Society,
1955,

Chen, David Y.

“The Trilogy of Ts'ao Y0 and Western Drama." In Asia
apd the Humanities, Ed. Horst FPFrenz. Bloomington:

Indiana Univ. Pr., 1959, pp. 26~-37.

Shau, Lily.

"The Ming Ch'uan-ch'i Drama: aAnatomy of a Popular
Theatre.® Diss. Harvard 1964,

Tso, Lin.

"The Chinese and Western Theatres: A Stody in
Contrasting Techniques.,” €L  (Aug. 1%62), 141-111.
Emphasis on Brecht.




E2.6

£2.7

E2.8
E2.9

E2.10

E2.11
E2.12

EZ2.13

E2.14

E2.15

EZ2.16

E2.17

E2.18

E2.19

Cchen, David Y.

"The Hairy Ape and The Peking Man: Two Types of
Primitivism in Modern Society.” YoGL, 15  {1966),
214-220.

Lag, Joseph S. M.

Ts'ac Yvii, The Reluctant Disciple of Chekhov and O'Neill:
A Study in Literary Influence. Hong Kong: Hong Kong
Univ. Pr., 1970. '

Berg-Pan, Renata. .

The Chinese Influence on the Dramaturgy of Bertolt
Brecht. cambridge, Mass.: Harvard Univ. Archives, 1971.
Hall, Katherine Wai-hing (iee).

wphe Chalk Circle: From Li Hsing-tao o Bertolt
Brecht.® M.Phil, Thesis. Univ. of Hong Kong 1974.

Chow, shu-p'ing.

wBertolt Brecht’s The Caucasian Chalk Circle and Li
Heing-tao's The Chalk Circle: A Comparative Study.”
M,A. Thesis. Tamkang College of Arts and Sciences 1975,
Chen, Tsu-wen.

“Hamlet and The Butterfly Dream." TkR, 6, No. 2; 7, No.
1 (oct. 1975 - Apr, 1976), 287-302.

Weisinger, Kenneth D.

"precht and Chinese Theatre.” TkR, 6, No. Z; 7, No. 1
(oct. 1975 - Apr. 1976}, 303-315.

Tatlow, Antony.

sprama and Contradiction: ~ Some Western and Eastern
pPerspectives,” TkR, 6, No. 2; 7, No. 1 (Qct, 1875 -
Apr. 1976), 393-202.°

Yac, I-wei,

"An Initial Bxploration of the Tragic View in Yiian
Drama." TkR, 6, No. 2; 7, No. 1 {(Oct, 1975 .- AprL.
1976}, 441-447.

Hu, John ¥. H.

"rhe Lute Song Reconsidered: A Confucian Tragedy in
Aristotelean Dress.” TkR, 6, No.2: 7, No. 1 (Oct. 1975 -
apr. 1976), 449-463.

r . .

Galik, Marian.

*chao the King of Hell and the Emperor Jones: Two Plays
of Hung shen and O'Neill.™ AAS, 12 (1976), 123-131.
Chan, Joannha Wan-ying.

wrhe Four Seas Players: Toward An Alternative Form of
Chinese Theatre: A Case Study of a Community Theatre in
Chinatown, New York City.” piss, Columbia Univ.
Teachers College 1977. .
Ch'ien, Chung-shu.

»yragedy in Old Chinese Drama.®” Renditions, 9 (Spring,
1978), 85-91.

rerng, Ching-hsi.
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E2.20

E2,.21

E2.22

E2,23

E2.24

B2.25

E2.26

"lL.anguage as Discovery: An BAspect of Yi#an Drama."

Renditions, 9 (Spring 1978}, 92-101,

Cuadrado, Clara Yii.

"Chinese and Western Theatre: Contrasts, Cross-Currents
and Convergences.™ Diss, Illinois 1978,

BEwang , Mei=-shu.

"Is There Tragedy in Chinese Drama? an Experimental
Dok at an Old Prcblem.” TkR, 10, Nos. 1 & 2 (Autumn &
Winter, 1979), 211l-226,

Tatlow, Antony.

"East Asian fTheatre: Two Approaches to Tradition."
International Theatre Yearbook 1979, pp. 41-50.

Caadrado, Clara yi.

*Cross-cultural Currents in the Theatre: China and the
West." 1In CWCLS (1980}, pp. 217-237.

Cheung, Ping-cheung.

"Tou O Yilan as Tragedy." 1In CWCLS (1980), pp. 251-275.
Wang, C. H,

“The Lord Impersonator: Kung-shih and the First Stage of
Chinese Drama.” 1In CT, forthcoming.

Li, Siu-leung.

*Dramatic Adaptation in English and Chinese prana,”
M.Phil. Thesis. Univ. of Hong Kong, in progress,

E3. Prose (Fiction and Non-fiction)

E3.1

E3.2

E3.3

E3.4
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Anon.

“Ping Nam How Chuen [P'ing Nan Hou Chuanﬁé\f?ﬁ or
An aAccount of the Latter Pacification of the SQut an
Historical Work in Six Volumes.*®" Chinese Repcsatory( 7.
No. & (Oct, 1838}, 281-294,

Powell, L. F.

"Hau Kiou Choaan [Hao Ch‘'iu Chuan bé ¥L1A 1." RES,
2, No. 8 (Oct., 1926), 446=-455. Traces the blicztion
details of Thomas Percy's version of a Chinese novel.
See also nlda Milner-Barry and L. F. Powell, "A Further
Note on Haw Xiou Chouvan," RES, 3, No. L0 (Aapr. 1827),
214-218; vincent H. Ogburn, ®The Wilkinson Mss. and
Percy's Chinese¢ Bocks," RES, 9, No. 33 (Jan, 1933},
30-36; also Oghurn's *Further Notes on Thomas Percy,"
PMLA, 51, Neo. 2 (Jun. 1936), 449-458.

Fan, Tsen-chung. .
"Chinese Pables and Anti-Walpole Journalism.™ RES, 25,
No. 98 (Apr. 1949), 14l1-151.

Bishop, J. L.

"Some Limitations of Chinese Fiction." Far Eastern
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E3.7

E3.8

E3.9
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E3.

B3.

E3

E3

E3

E3

E3
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n

12

.13

.14

.15

.16

Quarterly, 15 (1955-56}, 239-247. Also in Studies in
chinese Literature {Harvard Yenching Institute Studies
21}, Ed. J. L. Bishop. Cambridge, Mass.: Harvaré Univ,

pPr., 1964, pp. 237-245. :

Lo, Chin-t'ang. )

"The Changing Attitude Toward "chinese Fiction." Chinese

cultural guarterly Review, 9, No. 1 (March, 1968}, 34 =51,

Hsia, C. T.

The Classic Chinese Novel: A Critical Introduction. New

York: columbia Univ. Pr., 1968. See n. 15.

¥, Anthony.

wHercic Verse and Heroie Mission: Dimensions of the Epic

in the Hsi-yu chi." Jast, 31, No. 4 (l97i-1972),

879-897. :

Borden, Carcline.

"Characterization in Revoluticnary Chinese and
Reactionary American Short Stories.” Literature and
1deology, 12 (1972), 9-16.

Fu, James S.

splot and Style of the Quest.® TkR, 4, No. 2 {1973,

79-100.

Knoerle, Jeanne.

mhe Dream of the Red Chamber; A Critical analysis.

Bicomington: Indiana Univ. Pr., 1973.

Pu, James S.

"rhe Cyeclic Quest." TkR, 5, No. 1 (1974), 143-159,

Yen, Alsace.

wrhe Perry-iLord Theory Applied to . Vernacular Chinese

stories." JAOS, 95, No. 3 (Jul ~Sept. 1975), 403-416.

Miller, Lucien.

Masks of Piction in Dream of the Red Chamber: Myth,

Mimesis, and Persona. Tucson: Univ. of Arizona Pr.,

1975.

wang, John C. Y.

#rhe Natute of Chinese Narrative: A Preliminary

Statement in Methodclogy." TkR, 6, No. 2; 7, Ne. 1
{oct, 1975 - Apr. 1976}, 229-246.

Plaks, Andrew H.

»The Problem of Structure in Chinese Narrative.® TR,

6, No. 2; 7, No, 1 {(Cct. 1975 - Apr. 1976), 429-440.

Ma, Yau-woon,

“The Beginnings of professional Story- -telling in China:

.17

A Critique of Current Theories and Evidence.” In Etudes
d'ﬂistoire et de Littérature Chinoises Offertes au
professeur Jaroslav PrisSek, Paris: Institut des Haotes
Ftudes Chinoises, 1976, pp. 227-245.

Encarnacion, Anacleta M. :
"past-West Patterns in the Fictive worlds of Six
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B3.2¢9

E3.390

E3.31

378

Writers.® TkR, 7, No. 2 {Oct. 1976), 149-174.

Plaks, Andrew.
Archetype and Allegory in the Dream of the Red Chzmber,
New Jersey: Princeton Univ. Pr., 197s.
Niephauser, William ®., Jr.

"A Structural Reading of the CcChuan in the Wer-yuan
yine-hua,” JASL, 36, No. 3 (May 1977), 443-454,

Fu, James §.

“The Lyrical aspects of the Short Story " commentary
[Singapore] {S8ept., 1977}, Li-i5.

Fu, James 8,
Mythic and Comic Aspects of the Quest: “Hsi-yu chi" as.
Seer Through "Don oQuixote®™ and "Huck leberry Finn."
Singapore: Singapore Univ. Pr,, 1977,
Hu, Dennis Ting-pong.

"A Linguistic-Literary Study of Ch'ien Chung~-shu's fThree
Creative Works." Diss. Wisconsin 1877.

Hunt , Michael. i

"pearl Buck--Popular Expert on China, 1931-49." modern
China, 3, No. 1 (1877}, 33-64.

plaks, Andrew H, ed.

Chinese MNarrative: Crltlcal and fTheoretical Essays,
Princeton, N.J.: Princeton Univ. Pr., 1977.
Gannon, John.

"“The English Occasional Essay and Its Chinese
Counterpart.” ACD, 6, No, L (Spring, 1878), 29-41,

Ren, Shyh-jong.

"A Comparative Study of Some Types and Punctions of
Digression in Some Japanese, Chinese and English
Novels." ACQ, 6, No. 3 (Rutumn, JL97'8);r 2836,

Hsai, Paul F.

“A Comparative Study between Ssu-ma Chfien and James
Boswell: Their Background and Skills in Writing
Biographical Literature.” ACQ, 6, No. 4 fWinter, 14978,
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Hessney, Richard C,
“Beautiful, Talenteéd, and Brave Seventeenth-Century
Chinese Schelar-Beauty Romances.® Diss, Columbia 1979,
So, Francis Kei-hong.

"The Romantic Structure: A Rhetorical Approach to Ch'uan
Ch'i and Middle English Tales." Diss. yUniv, of
Washington 1979, :
Yang, Winston L. Y. _
"Western Critical and Comparative Approaches to the
Study of Traditional cChinese FPiction® In ICLA-73
11979), 581-684,
¥Yang, Winston L. ¥,
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Renditions, 13 (Spring, 1980), 40-55,

Liu, David Jason,

"The Chih-xen—cha Commentary: An Analysis in the
Perspective of western Theories of Literature.” TkR, 10,
Nos. 3 & 4 {(Spring and Summer, 1980), 471-435,

Yij’ Anthony C.

' #3elf and Family in the Hung-lou Meng: A New Look at Lin

Taj-yl as Tragic Herocine." CLEAR, 2, No. 2 {Jul. 1980},
199-223,

Cheng, Stephen,

“rhe Jamesian Technigues in 'Delirious Mutterings at
Midnight.'" TkR, 10, No. 1 (Fall, 1980}, 43-65.

Plaks, Andrew B.

"rFull-length Hsiao-shuo and the Western Novel; A Generic
Reappraisal.” In CWCLS (1980), pp. 163-176.

8o, Francis K. H.

"some Rhetorical Conventions o©f the Verse Sections of
Esi-yu chi.” In CWCLS {1986), pp. 177-194, .
Chang, Han-liang.

"The Yang-lin Story Series: A Structurahst Analys].s.
In CWCLS {1980}, pp. 195-216.

chang, Ran=-liang.

"Towards a Structural Generic Theory of Ch'uan—cln. In
CWCLTS (1980}, pp. 25-50.

McLellan, John M.

pevelopment of the Novel in FEngland and China: &
Comparative Study. Taipei: Wen Heh, 198l1.

Harrex, 5. C.

“Wegtern Ideology and Eastern Porms of Fiction." in
Asian _and Western Writers in bDialogues: New Cultural
Identities. E&. Guy Amirthanayagam, Hawaii: Culture
Learning Institute, 1582, pp.

50, Kei-hong.

“sir Orfeo and Paiyuan chuan: A Tale in Two Countries.®
In BCGJ (1982), pp. 202-224.

Li, Susanna.

"The Fantastic as Metaphor: Tung Yueh's Hsi-yu pu and
Todorov's Theory of the Fantastic.” 1In ECGJ (1982), pp.
248-280. . '

Abbas, M. A. and Tak-wai Wong.

¥Mao Dun's 'Spring Silkworm': Rhetoric and Ideology.“
In CT, forthcoming.

S0, Francis K. H,

"the WNarrator's Roles in Early Chinese and English
Tales.® 1in CT, forthcoming.

Yip, wai-lim, : .
*against pomination: Gary Snyder as an Apologist for
Nature." In CT, forthcoming.
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E3.46 Li, Cheuk-to,
"& Comparative Study of San Yen." M.Phil, Thesis.
Chinese Univ, of Hong Kong, in progress,
E3.47 Liu, Grace Mui-kay.
"Baroque Elements in Ming~Ch'ing Drama,” M.Phil,
Thesis. Univ. of Hong Kong, in progress, '
See above D2.10, and below, Fl.5, Fl.16, F1.17, F2,1, F¥2.3,
F2.4, P2.5, F2.7, F2.9, F3.6, F3.9, F3.10, F3.11, F3.1¢6

F. CONTENT

There is considerable terminclogical confusion, notably
among  the three sub-divisions which foliow (theme, myth,
idea), but also within each sub-division {for instance, how
does one distinguish between "theme,"® "meLif," rleitmotif,”
ete.; or "myth" and “archetype'; or "idea" and "topos,®
etc.). As Harry Levin has saig, "Themes, like symbols . ., .
are polysemous: that is, they can be endowed with different
mearings in the face of differing situations, This is what
mazkes an inquiry into their permutations an adventure into the
history of ideas,"?'8
’ Be that as it may, entries in this bibliography _are
included primarily to illustrate how content and Fform wOr K
together and how the combination brings out the literariness
of a given work. To guote Harry Levin again, "A writer's
choice of subject is an esthetic decision, that the conceptual
outlook is a determining part of the structural pattern, that
the message is somehow inherent in the medium,*19

This field is, perhaps, the most promising area for
Chinese-Western comparative studies to take place, for it can
transcend the difficulties inherent in establishing links for
historical influence studies, periodization considerations, or
generic developments, The three general divisions which
foliow have, like a number of the poetry citations (see above,
El.6, El,1l3, El.4d2, El.49}, alsc absorbed some
interdisciplinary studies, Much pertinent information can be
gleaned from the various interdisciplinary studies available
in the annual MLA bibliographies. fTwo particularly useful
items are: James E. Thorpe, ed., Relations of Literary
Btudy: Essays on Interdisciplinary Contributions {New York:
Modern Language Association of America, 1967} and James J,
Kirschke, “"Methodology in the Study of Literature and *he
Other Arts: A BSelective Biblicgraphy," Literary Research
Newsletter, 2 (1977), 64-76. Many citations under the Ristory
of Ideas (¥3), are aiso related to Movement studies {see
apove, D2j.

Fl. Themes
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Fl.l

Fl.2

Fl.3

Fl.4

Fl.5

Fl.6

North, william Robert.

nchinese Themes in American verse." Diss. Pennsylvania
1937.

Eberhard, wolfram.

Sin and Guilt in Traditional China. Berkeley: oniv. of
California Pr., 1968.

Wang, Ching-hsien.

wgartorial Emblemg and the Quest: A Comparative Study of

‘the Li Sao and the Faire Queene.” TkR, 2, No. 2; 3, No.

1 (oct. 1971 - Apr. 1972), 309-328.
Fang, Edith Kuang-lo.
"gtopian Tradition: East and West.” TkR, &, No. 2: 7,

No. 1 (oct. 1975 - Apr. 1976}, 167-196.

yii, Kwang-chung.

srove in Classic Chinese and English poetry." TkR, 6,
No. 2; 7, No, 1 (oct. 1975 ~ Apr. 1976) , 169-186.
voskresensky, D. N.

vytopian Motifs in Chinese Fiction of the Seventeenth

. Century: the Theme of the Search for a Blissful Land."”

Fl.7

Fl.8

Fl.9

rl.10

F1.11

Fl.1l2

Fl.13

Fl1.14

Trans. Jeanne Kelly. TkR, 8, No. 2 (oct. 1977y, 133-146.
Foyang, Eugene,

sMoments in Chinese Poetry: Nature in the World and
Nature in the Mind.* In SCPP. Ed. Ronald €. Miao. San
Francisco: Chinese Materials Center, Inc., 1978, PP.
105-128,

Owen, Stephen.

wpraise Poetry in the T'ang." 1In SCPP. Ed. Ronald C.
Miac. San Francisco: Chinese Materials Centre, Inc. .,
1978, pp. 129-162.

Tay, William.

wconfucianism as Leitmotif." TkR, 9, No. 3 (Spring
1979), 235-Z67. o

Wang C. H.

nphe Bird as Messenger of Love in Allegorical Poetry.”
CWCLS {(1980), pp. 69-76.

Upton, Beth Ann. -

»rhe Poetry of Han Wo." Diss. Univ..of california,
Berkeley 1980.

Yang, Hsiao-ting.

*ptopian Tradition 1in chinese Literature."” Diss.
National Taiwan Univ. 1980.

praghi, Paul Alexander.

vp Comparative Study of the Theme of the Conversion of a
Hunter in Tibetan, Bhutanese and Medieval Sources.®
piss. Indiana 1980. '

Chen, Tze-yun.

. wphe Voice Qut of the whirlwind: A possible Solution to
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the Thematic Problems of 'T'ien Wen'.® TkR, 10, Nos. 3
& 4 (Spring & Summer 1980), 415-428.
Fl.15 Chen, Peng~hsiang.
Thou Hast Thy Music Too: Autumn in Classical English and
chinese Poetry. Taipei: Lucky Bookstore, 1981,
Fl.16é Chen, Peng-hsiang,
"Autumn and Melancholy in Classical Chinese and English
Literature.” TkR, 12, No. 4 (Summer, 1982), forthcoming.
Fl1.17 Cheng, Maria, Po-suen.
"The <Theme of Alienation in Modern Chinese apd
Anglo-American Fiction.* M,Phil, Thesis, Univ. of Hong
Kong, in progress.
Fl.18 Tam, Ring-fai,
*Journey in China and the West." M.Phil, Thesis.
Chinese Univ., of Hong Kong, in progress. :

F2. Myths

F2.,1 #Hsia, C, T. and T. A. Hsia.
"New Parspectives on Two Ming Novels: Hsi yu chi and Hsi
Yu pu.® In Wen-lin: Studies in the Chinese Humanities.
Ed. Tse-tsung Chow. Madison: Univ. ©of Wisconsin Pr.,
1968, 229-245.

F2.2 Miao, Ronald.
®"rang Prontier Poetry; An Exercise in Archetypal
Criticism.,* THICS, 10, No. 2 (Jul. 1974}, 114-141.

F2.3 Miller, Lucien.
Magks of FPiction in Dream of the Red Chamber: M th,
Mimesis, and Persona. Tucson: Univ. of Arizona ¥Pr.,
1975,

P2.4 Brandauer, Frederick p.
"The Hsi-Yu Pu as an Example of Myth-Making in Chinese
Fiction.™ TkR, 6, No, 1 (Apr. 1975), 99-120.

F2.5 Adkins, Curtis Peter.
“The Supernatural in Ch'uan-ch'i Tales: An Archetypal
View," Diss, Ohio State 19765,

F2.6 Chu, Rucdolph Y.
®rhe Hermit and the Sufferer: Two Different Prototypes
in Chinese and Western Literature.® TkR, 6, NWo. 2; 7,
Ro. 1 {Qct., 1975 - Apr. 1976), 329-340. .

F2,7 pPiaks, Andrew,
Archetype and Allegory in the Dream of the Red Chamber.
Hew York: Princeton Univ, Pr., 1976.

F2.9 Witke, charles,
"Western Analogues tc Chinese Literary Achetypes.® TkR,
10, Wos. 3 & 4 (Spring & Summer 1980), 309-317.

F2,%9 Chan, Stephen Ching~kiu.
"Myth as a Transforming Vision: A Comparative Approach
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F2.10

to the Roles of Myth in Chinese Fiction as Exemplified
by Hung-lou meng.® M.Phil, Thesis. Univ., of Hong Kong
1981, .

Chan, Ping-leung. .

va Study of the Flood Myth of the Yao People: a
Comparat ive Approach.” In ECGJ (1982), pp. 143-161.

See also E3.9, E3.11, and E3.21,

F3. History of Ideas. etc,

JF3.1

F3.2

F3.3

Fi.4

F3.5

F3.6

F3.7

F3.8

F3.9

F3.10

F3.l1

Blythr R. H.

Zen in English Literature and Oriental Clagsics. Tokyo.
1948, Rpt. New York: Dutton, 1960.

Loveioy, A. O.

"The Chinese Origin of a Romantlcxsm.- Egsays in the
History of Ideas. Baltimore, 1948, pp. 59-135.

wWashburn, W. E. '
"The Oriental Roots of .American Transcendentallsm.
South-Western Journal, 4 {194%), 141-1S5.

Wyman, Mary.

"Chinese Mysticism and wWordsworth.* JHI, 10 (1949).
s17-538.

Chang, Hsin-cbang.

Allegory and Courtesy in Spenser: A Chinese View.
Bdinburg: Bdinburg Univ, Pr., 1935.

Christy, Arthur.

The Orient in American Transcendentalism: A Study of
Emerson, Thoreau, and Algcott. New York: Octagon Books,
1960.

*Gultural Exchange Between East and West." Symposium
held at the 3rd Conference on Oriental- western Literary
and Cultural Relations, 1961. Participants: C. ¥. Lee,
alfred H. Marks, Kah XKyung Cho. yooL, 11 (1962),
220-231.

stryk, Lucien.

tzen Buddhism and Modern American Poetry." YCGL, 15
(1966) , 186-191. '

Liu, James J. Y.

The Chinese Xnight-Errant. Chicago: Univ. of Chicago
Pr., 1967, :

tanglois, Walter G.

wphe Dream of the Red Chamber, The Good Earth, and Man's
Fate: chronicles of Social Change in China.® LE&W, 11
{1967}, l-10,

Carpenter, Frederic Ives.

Fmerson and Asia. WNew York: Haskell House Publishers,
1968. See also referemce in ¢€2.26 for his "Eugene
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O'Neill, the Orient and American Transcendentalism,”
F3.12 wWu, Ta-cheng.
"T'ac Ch'ien and fthoreau: A HNote on Two Different
Attitudes Toward Nature.® TkR, 2, Kos. 2 & 3 (Oct.1971 -
Apr. 1572}, 387-393. :
F3.13 Miller, James Whipple.
"English Romanticism and Chinese Nature Poetry.®
Comparative Literature, 24, No. 2 {Summer 1972), 213-234,
F3.14 wang C. H.
"rowards Defining a Chinese Heroism," JAOS, %5, No. 1
{Jan.-Mar. 1975), 2335,
F3.1%5 Workman, Michael E.
"The Bedchamber Topos in the Tz'u Songs of Three
Medieval Chinese Poets: Wen T'ing-yun, Wei Chuang, and
Li Yu." 1In Critical Essays on Chinese Literature. Ed.
William H. Nienhauser, dJr, Hong Kong: Chinese Univ.
Pr., 197s, pp. 167-185.
F3.16 Encarnacion, Anacleta M.
"East-West Patterns in the Fictive World of Six
Writers." TkR, 7, No. 2 (Oct., 1978}, 14%-173.
F3.17 Strong, Susan Clancey.
"Countries of the Mind: The Oriental Topoei in 18th
Century English and French Literature.” Diss. Univ. of
California, Berkeley 1979,
F3.18 pai, David Wei-yang.
"Confucius and Confucianism in the Eurcpean
Enlightenment.” Diss. Uniwv. Of Iliineis at
Urbana—Champaign 1979, ’
F3.19 Shu Chin~ten.
"Allegorical Structure in Literary Discourse: Western
and Chinese." Diss. Univ. of Wisconsin, Madison 1981,
F3.20 Miller, Lucien.
"Metaphysics and Mvsticism." In CT, forthcoming,

CONCLUSION

Although the approximately 500 entries gathered together
in this bibliography are far-ranging over space and time, many
valuable items are beyond our limited access to SQUrces. In
this respect, we not only appeal to the indulgence of users,
but alsec earnestly request their assistance in supplying
supplementary information.

In its present form, this bibliography can serve as 2z
basis for an even more comprehensive and definitive attempt
including, perhaps, sources in Chinese and other languages.
The bibliography could certainly be expanded if some of the
world's great libraries were visited and their book and
periodical collections gone through systematically. Cne wight
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also comb through = the bibliographies and footnotes of
publications which often include ocut-of-the-way items,
Tracking down relevant master's theses can also be
rewarding.zo

Once practical biblicgraphical control is achieved, a
collection center for such materials could be established and
items otherwise difficult to obtain could be made available to
interested scholars Eor research in Chinese-Western
comparative literature studies, Eventually, collections of
essays and/or excerpts could be published {for instance,
Poetics, Influence, etc.). The general title for specializeqd
topics of such a series might be: 2 Companion to
Chinese-Western Comparative Literature Studies. The
Comparative Literature Research Unit of The Chinese University
of Hong Kong has initiated the project and Jnvites interested
scholars to join in this challenging and worthwhile task.
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NOTES

lnew Asis Academic Bulletin: bopecial JIsswe on East-West
Comparative Literature, 1 (1978), 287-39l. The Bulletin was
subsequently reissued in book form, with an introduction by A.
Owen ‘Aldridge end indexes, wunder the title, China and the
West: Comparative titerature Studies, ed. William Tay,
Ying-hsiung Chou and Heh-hsiang Y¥Gan (Hong Kong: Chinese Univ.
Pr., 1980). Subsequent references will be to the Jlatter
edition, abbreviated, CWLLS., See AZ2.3.

ZMaterials in Chinese are even more’ abundant. See my
revised and enlarged edition of Pi.chiac wen-hsieh yen-chiu
chibh hsgin fang-hsiang ~(New Orientations for Comparative
Literature) HEXBREZH IR (Taipei: tinking Pub. Co.,
1982}, pp. 309-369. For s succinct summary-evaluation of the
publications produced ir Taiwan, Hong Keng, and the £hina
mainland see, King-fai Tam, “Puwblications in Chinese on
Chinese-Western Comparative Literature Studies,® TkR, 11, No.
4 {Summer 1981}, 431-436.

*There are, of course, many valuable comparative studies
itnvolving China and Russia or France, or LZermany, or Japan, or
India, ete,, but these fall beyand the scope of this
bibliegraphy. Two writers nparticularly worth mentioning,
howevar, are Douwe W. Fokkema and his Likterary Doctrine in
China and Soviet [Influence, 1956-1960 (The Hagque: Mouton,
1263); and Earl #Hiner Ffor his ™Japanese Literature and
Comparative Literature,” YCGL No. 30 (19Bl1), pp. 21-30, as
well as his "“Some Theoretical [mplications of Japanese Linked
Poetry," CLS, iB, No. 3 (Sept. 198l), 36B-378. Unfartunately,
important and influential authors like Brecht had to be
omitted except for references of & more theoretical natfure
which were also related to Chinese and English cemparative
literature studies. For an interesting treatise on Western
notions of imitation as relasted to Chinese criticism, see
Seng-=yong Tiang's "Huang T'ing-chien {1045-1105) and the Use
of Fradition,”™ Diss. Univ. of Washington 1976,

4See, for inmstance, William Leonard Schwartz, "i'appel
deg l'extréme-orient dans la podsie des dtats-unis,” Revue de
littérature comparde, 8 (1928), 113-i26. also Monika Motsch,
Ezra Pound und China (Heidelberg: Carl Winter, 197é63.

*5ee Joseph . Prestinoc and Annagene Yucas, Bibliography
of Research Tools for Comparative literature and Annagene
Yucas, 8ibliography for the Interdisciplinary Study of
Litersture and Film, Draft Document, Comparative Literature
Program, The Pennsylvania State University, U.5.A.

6Caroline D. Eckhardt, Letter fo Joseph Gibaldi, UFfice
of Research and Publications, The Modern tLanguage Association
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of America, 16 January 1980. Full imprint information on the
Thompson bibliography can now be supplied:  Georgs A,
{hompson, Jr., Comparative and. Eulropean Litgfaﬁure: An
Annotated Guide to Refetence Materials {New York: Frederick
ungar Pub, Co., 1983},

TeWeLs (i980), p. 288.

BBibliographius of bibliographies and bibliographies on
-China, Enrgland, or America are not particularly useful sipce
Chinese-Westerrn comparative Jliterature studies is such a new
field. Occasionally, however, one may find some wuseful
material in such sources; e.g9., James M, McCutcheon, China and
america: A Bibliography of Interactions, Foreign and Domestic
(Honolulu: fThe Univ, Pr., of Hewaii, 1972 {(esp. pp. 3-7,
55-61). Host. comparative literasture bibliographies which
attempt to list primary sources confine themselves to Western
masterpieces. An exception to this is: John 0. "HecCormick,
ed., A Syllabus of Comparetive Litersture. 2nd ed. Metuchen,
N, J.: Scarecrow, 1%72. He has a short section {pp. 114-159)
which introduces Indian, Chinese, and Japanese literatures,

?The Cambridge University Press's “New  Books  on
Comparative Literature® (Sept, 1981), for instance, lists no
bocks on the Orient, with the exception of one essay (with
only imcidental reference to China) in E+5. Shaffer's
Comparative Criticism: A Yearbook, I11: Garland Cannhon,
“"Foundations of Oriental and Comparat ive Studies: the
Correspondence of Sir William Jones; Letters of Sir William
Jones and His Correspondents," 157-19§4. There are a good
number of general introductions to comparative literature by
western authors which can be quite useful in clarifying basic
concepts, supplying essays illustrative of a certain topic,
ete, Fer ease in locating all pertineﬁt references, see
Appendix Il which ‘keys traditional -comparative literature
divisions to exact page numbers in most general introductions.

01nformation on DAl and microfilming can be obtained
at: University Microfilms, Xerex Company, 300 North Zeeb Road,
Ann Arbor, Mich, 48106, U.5.A, See also Current Research aon
Comparative Literature: A Catalog of Doctoral Dissertstions,
1975-1982, ed. Deborah Furman (London: University Microfilms
International, 1982), & 35-page pamphlet which mey be obtained
from UMI at 30-32 Mortimer S5t., Londan WIN 7RA.

lror a critical evaluation of the 1978 MLA meeting, see

my - "In Pursuit of Krowledge . . . and a Job: Reflections on
the Annual Modern lLanguage Asscocistion Convention,* TkR, ¢,
No, 4 (Summer 197%)}, 361-378. 5See Bl,21. .

1260  CWLLS  (19B0), pp. 297-298. Two  important
weetings, organized by (Chinese scholars, are scheduled to take
place in the latter part of 1983, From August 22 to 26, the.
fFourth International Comparat ive Literature Conference,
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spensored by the Comparative titerature Association of the
Republic of China and hested by Tamkang University, will be
held in Yamsui, faipei. br. Limin Chu, Chairman and
Secretary-0eneral of the Comparative  Literature Assoccistion
and ¥Yice-president of Tamkang University, is the oprganizer of
the Conference. The six major panels of the fonference are as

follows: thewatelogy East and West; comparative
poetics--structuralism, semiotics, phenomenclogy,
hermeneutics, reader-response criticism, and

post-siructuraliism; genolsgy; inter-Asian comparative literary
studies; translation--problems in translsting Chinese critical
texts and reappraisels of English translations of Chinese
literery works since the 1950°s; and a workshep on Chinese
literature. 8n August 29, a five-g¢day comparative litersture
symposium sponsored by The CLommittee For Scholarly Exchange
with the People's Republic of China and the Lhinese Academy of
Secial Sciences is scheduled fo be held in China. The
conference will focus on the definition and manifestation of
the lyric and narrative in Chinese and Western literature and
poetry. farl Miner of Prineeton University will serve as
American chairmen of the delegation to the conference. The
ten American literary scholars who will present papers are
Cyril Birch, University of California/Berkeley; Efugene Eovang,
Ingiana #niversity; Donald Fanger, Harvard University, Paul
fussell, Princeton University and University of Pennsylvaniaj;

Barkara K. Lewalski, Harvard University; Shuen-fu iin,
University of Michigsn; James J.Y¥, Liu, Stanford Universiiy;
Earil Miner, Barbara flerrstein Smith, Unriversity of

Pennsylvaniay; and Pauline Yu, University of Minnesota. Half
of the | American participants are experts in Chinese
literature, and half are non-China literary specialists., the
fhingse coardinmator of the conference is the renowned scholar
and nevelist Qian Zhongshu, vice president of the Chinese
Academy of Socisgl Sciences. A list of Chinese participants is
forthcoming.

135pe CHWCLS (1980}, pp. 298-289, One might add ta the
remarks, George E. Woodberry‘'s prophetic chalienge about *the
old literatures of the Drient, which is the rext great event
in the literary history of the world, [and)] will afford much
comfort for the very reason that they are free from our past,
and wiil enrich in wunsuspected ways ocur smaterials for
investigatien.” These words were spoken by Woodberry in his
“Fditorial™ to the 1903 issue of The Journal of Comparative
Literatyre, rpt. ¥CGL, 1} {1962), p. 5. Even more bold is
¥inpcent A. MeErossen's statement  in his  "What Comparstive
Literature Might 2e and Seidom Is": "I have no doubt, that, .
¢ - we could find our earliest and perhaps our best works in
Comparative Literature done by the Chinese. . . . Far Lthe
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basic thing that I have learned about Chinese literature is
that it has everything, and so often expressed better than
anywhere else"; in Comparative Literature: Proceedings of -the
Second Congtress of The International Comparaktive litersture
Assaciation, ed., W. F, Friederich {1959; rpt. HNew York:
Joehnaon Reprint Corp., 1970}, I, 207. More recently, Michael
Gotz has called ocur attention to the fact that, "there are no
universals im literary praxis, and Western literature cannot
stand as a world model. The approach of many Western schelars
undertaking the study of ‘modern Chinese literature reflects
only an interest in those asgpects most closely corresponding
to Western literary taste." See his “Development of Modern
Chinese Literature Studies in the West: A C(ritical View,"
Modern China, 2, No. 3 {July 1976}, 397-4ls. ’

See CWCLS (1980), opp. 299-96, for -a Few choice
quotations by the scholars referred to in 81.4, 81,10, Bl.ll.
Harry Levin*s warm and scholarly tribute to literary
expatriates from Europe and their influence on American
comparative literature studies {see *Two Romanhisten in
America: Spitzer and Auerbach,” Grounds for Comparison
{Cambridge, MHass.: Harvard Univ. fr., 1972), pp. 110-130),
requires @& counterpart chapter on the other "latter-day
exodus™ from the East, particularly, Lhina,

15poumwe W. Fokkema, “Strengkth and Weakness of the
Marxist Theory of Literature with Reference to Marxist
friticism irn the People’s HRepublic of China,” in CHCLTS
(1980), pp. l1B-119, An instructive example of methodolagies
at 0dds was the debate between Jaroslav PriiSek and C.T. Hsia
on modern Chinese fiction, Pri¥ek laments Hsia's “personal
bias and prejudices” os well as his "lack of comprehension for
the social fupction of literature" and accuses Hsia of
favoring an overly-subjective, agsthetic-artistic, and
“literary" approach. On the other hand, Hsia bewails Prifek's
“intolerance of non-Marxist ideas® and accuses him aof
over-emphasizing the ™ideological intent"” as well as the
political, didactic, snd historical approach. The lengthy
literary bout is conveniently reproduced in Leo Ou-fan lee'a
edition of a collection ef Prisek's essays entitled, The
Lyrical and the Epic: Studies of Modern Chinese Eiterature
{Bloomington: Indiana Univ. Pr., 198G), pp. 195-266. Pridek's
original article appeared as a review of C.T. Hsis's A History
of Madern Chinese Fictien 19317-1957 {(New Haven, Conn.: Yale
Univ., Pr., 1961) in Teung Pao, 49 {1962}, 357-4D4; Hsia's
reply came _in the 1963 issue of the same journal, pp.
42B-474. Two other interesting essays by Prifek with a
comparative dimension are: "A Confrontation of Traditional
Oriental Literature with Modern Europsan Literature in the
Centext of  the Chinese Literary Revolutian,* Archiv
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Orientfini, 32 (1964), 365-375 and "The Changing Role of the
Narrator in Chinese Novels at the Beginning of the Twentieth
Century,® Archiv Orientélnf, 38 (1970}, 169-177. Both
articles are conveniently reprinted in Lee's collection, pp.
74-85 and pp. 110-120, respectively.

Léyegr, 17 (1968), 5-16. See elso Professor Levin's
keynote address delivered at the Second Hong Kong East-West
Comparative Literature Conference in i982: "What Is
Literature [f Not Comparative?" (to be published by the
Chinese Univ. Pr.).

TThere are many journals devoted te critical theory and
methodclogy and twe, at least, with a comparative slant. The
first is the Yearbopok of Comparative Criticism, ed. Joseph
Strelka, Pennsylvania State University Press, University Park,
Pa. 16892, Jhe Yegarbooks published 8o far are: wol. I},
Perspectives in Literary Symbolism {1968); vol. 2, Probless of
Literary Evaluation (1969); wvwol. 3, Patterns of Literary Style
(1970); vol. 4, Anagogic Quelities of Literature (1971); vol.
5, Literary Criticism and Sociology (1972); wveol. &, Ihe
Personality of the Critie (}9¥3}; vol. 7, Literary Criticism
and Psychology (1%78); wvol. 8, Theories of Literary GEenre
(1978); and vol. 9, Literary Criticism and HMyth (1980},
Anather yearbook sponsored by the British Comparat ive
Literature Association is calied: Comparative Criticism: A
Yearbook, ed. Elinor Shaffer of the Unriversity of East
Angl ia. The first wvojume (197%) considers the changing
attitudes to what consitutes the canon of literature as well
as the role of translation; the second volume (}980) is
concerned with the relationship between the text and its
reader as well as a number of contemporary translationsg
valumes three to eight (1981-1986) will be devoted to sections
an translation and the Ffollowing themes: "Rhetoric, and
History"; "The Languages of the Arts"; “"Biblical and Literary
Interpretation;™ "Transiation: Theory and Practice”; “English
and World Literature"; and "Cultursl and Literary
Conventions.”™ All the volumes in the series are published by
the Cambridge -University Press. Another critical work, based
on & conference held at the Upiversity of Hong Kong from March
31 to April 4, 1981, is: Literaty Theory TYoday, ed. M, A,
Abbas and Tak-wai Weng (Hong Kong: Hong Kong Univ, Pr., 1981},

18. Harty Levin, ™Thematics and CLriticism," in The
Discipl ines of Criticism: Essays ir Literary Theoly,
Interpretaticon and History, ed. Peter ODemetz, Thomas Greenes
and Lowry Nelsonr, Jr. (New Haven: Yale ynriv. Pr,, 19€8), p.
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